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WORLD LEA DER IN PROFESS IONA L HA IR TOOLS





LEGENDA DEI PITTOGRAMMI

EXPLICACIÓN DE LOS PICTOGRAMAS

MOTORE DIGITALE EDM TECHNOLOGY

MOTORE PROFESSIONALE ALTE PRESTAZIONI MOTORE CLASSICO LEGGERO

VELOCITÀ DELL’ARIA IN KM/ORA POTENZA (IN WATT)
 

TECNOLOGIA A IONI: FLUSSO D’ARIA 

PRESSIONE DELL’ARIA COEFFICIENTE DI ASCIUGATURA 

PESO IN GRAMMI LUNGHEZZA DEL FILO ELETTRICO

NUMERO DI BOCCHETTE CONCENTRATRICI DURATA DELLA GARANZIA
FORNITE IN DOTAZIONE

TEMPERATURA MINIMA IN GRADI CELSIUS  TEMPERATURA MASSIMA IN GRADI CELSIUS 

REGOLAZIONE DELLA TEMPERATURA VISUALIZZAZIONE DELLA TEMPERATURA

MOTOR DIGITAL TECNOLOGÍA EDM
Motor de control electrónico, extremadamente ligero (130-160g) - Vida útil de hasta 10.000 h - Sin emisiones de carbono

POTENTE MOTOR PROFESIONAL MOTOR CLÁSICO LIGERO

POTENCIA (EN VA TIOS)
VELOCIDAD DEL FLUJO DE AIRE EN KM / HORA 
(con boquilla)

TECNOLOGÍA IÓNICA CAUDAL DEL AIRE 
Brillo y acción antiestática m  por hora (sin boquilla)

PRESIÓN DEL AIRE 
COEFICIENTE DE SECADO
gramos de agua secada por minuto 

LONGITUD DEL CABLE  
PESO EN GRAMOS
Sin cable

PERIODO DE GARANTÍA 
NÚMERO DE BOQUILLAS INCLUIDAS

TEMPERA TURA MÍNIMA TEMPERA TURA MÁXIMA
EN GRADOS CELSIUS EN GRADOS CELSIUS  

AJUSTE DE LA TEMPERA TURA   VISUALIZACIÓN DE TEMPERA TURA 

di carbonio

(CON BOCCHETTA CONCENTRATRICE)

Luminosità e azione antistatica m /ora (senza bocchetta concentratrice)3
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Motore gestito elettronicamente, estremamente leggero (130-160 g), fno a 10.000 ore di durata – Nessuna emissione 

Grammi d’acqua asciugati al minuto 

Senza flo elettrico
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IL MARCHIO DEDICATO AI 

PROFESSIONISTI DELL’ACCONCIATURA

PROTAGONISTA DI SUCCESSO

Innovare con e per i coiffeur: questo lo slogan del 

Gruppo BaBylissPRO®-Conair da oltre 60 anni. In-

teramente dedicata ai pro�essionisti dell’acconciatu-

ra, la linea BaBylissPRO® mette a loro disposizione 

strumenti hi-tech dalle alte prestazioni, p gro ettati e 

sviluppati per soddis�are, in tutto e per tutto, le loro 

aspettative ed esigenze.

Il marchio a��onda le sue radici negli anni ’60 quando il 

signor Lelièvre, stimato parrucchiere dell’avenue Emile 

Zola a Parigi, mette a punto la prima piastra arriccia-

capelli. Il signor Feldblum, suo socio in a��ari, ha la 

trovata geniale di commercializzare e distribuire ques-

ta innovazione ai pro�essionisti del settore. È grazie al 

suo impulso che il marchio ha conosciuto uno svilup-

po �ormidabile, acquisendo l’immagine dell’azienda di 

grande successo nel settore dell’acconciatura e della 

bellezza del capello.

Siamo feri di essere tra i pochi a potersi �regiare del 

titolo sia di p gro ettista che di produttore. Questo ci 

permette di essere sempre all’avanguardia e di poter 

o��rire una gamma completa, sia a livello di prodotti 

che di prezzi.

Impegnate all’interno di ciascuno dei nostri centri 

di Ricerca e Sviluppo, ubicati in Belg ,io  Stat i Uni-

t i, Italia e Francia, le nostre équipe continuano a 

spingere oltre i limit i della tecnologia, per o��rire ai 

pro�essionist i un risultato altamente per�ormante.

Siamo inoltre �eri di commercializzare prodott i non 

solo di grandi prestazioni ma anche di grande a�-

� idabilità, grazie al lavoro di ben tre Dipart imenti di 

Controllo Qualità.

Grazie a loro, siamo sempre precursori dell’inno-

vazione, oltre che nel rispetto delle norme siano 

esse imposte o raccomandate dalla legislazione.

Da sempre, l’obiettivo di BaBylissPRO® è 
mettere la propria competenza al servizio 
delle esigenze e della creatività dei 
professionisti dell’acconciatura.

Sede sociale del Gruppo BaByliss, 

Montrouge, Francia.

Sede della divisione professionale, 

Sophia-Antipolis, Francia.

Sede de la División 

Profesional,

Sophia-Antipolis, Francia.
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LA MARCA DEDICADA A LOS 
PROFESIONALES DE LA PELUQUERÍA

ACTOR INDISPENSABLE

Innovación con y p ara los peluqueros: este es 

el lema del Grupo BaBylissPRO -Conair desde 

hace más de 60 años. Exclusivamente consagrada 

a los pro�esionales de la peluquería, BaBylissPRO  

les p pro orciona herramientas de alta tecnología y 

altas prestaciones, diseñadas y desarrolladas para 

satis�acer sus expectativas y necesidades en todos 

los aspectos.

Estamos orgullosos de ser uno de los pocos que pre-

sumen de diseñar y �abricar, lo que nos permite estar 

siempre a la vanguardia de la innovación y o�recer una 

amplia gama de productos y precios.

Las raíces de la marca se remontan a los años 60, 

cuando el Sr. Lelièvre, el conocido peluquero de la 

avenida Emile Zola de París, desarrolló las primeras 

tenacillas. El Sr. Feldblum, su socio, tuvo la brillante  

idea de comercializar y distribuir esta innovación 

a los pro�esionales. Baj o su liderazgo la marca 

experimentó un �ormidable desarrollo y adquirió una 

imagen de marca indiscutible en el mundo de la 

peluquería y la belleza.

En cada uno de nuestros centros de Investigación y 

Desarrollo, ya sea en Bélgica, Estados Unidos, Italia o 

Francia, nuestros equipos se empeñan en ir más allá 

de los límites de la tecnología, para garantizar a los 

Pro�esionales un auténtico resultado pro�esional.

También estamos orgullosos de o�recer productos que 

no solo brindan altas prestaciones, sino que también 

son muy fables, gracias a la intervención de no menos 

de tres departamentos de control de calidad. Gracias 

a ellos, siempre estamos a la vanguardia en cuanto 

a innovación y cumplimiento de las nuevas normas 

impuestas o recomendadas por la legislación.

®

®

El objetivo de BaBylissPRO® siempre  
ha sido poner su larga experiencia 
profesional  al servicio de las necesidades 
y la creatividad de los profesionales de la 
peluquería.
 

Sede del grupo BaByliss,  

Montrouge, Francia.

O
R

P
S

IS
L

Y
B

A
B



PRODOTTI D’AVANGUARDIA
BaBylissPRO® può vantare una partnership esclusiva 
con un marchio d’eccezione, FERRARI, che ha pro-
dotto i migliori asciugacapelli professionali al mondo dalle 
elevate prestazioni. BaBylissPRO®è anche il marchio che 
ha sviluppato Miracurl™, lo strumento intelligente che 
ha rivoluzionato il mondo dell’acconciatura. È anche il 
marchio che ha progettato styler 100% professionali, po-
livalenti e dalle grandissime prestazioni, che ogni giorno 
stimolano la creatività dei professionisti dell’acconciatura.
Il benessere e la salute dei coiffeur sono al centro 
delle nostre attenzioni, i nostri prodotti sono progetta-
ti specificamente per preservare il loro comfort e la loro 
sicurezza. Per questa ragione, il Rapido è stato inserito, 
in Francia, nel programma PRECISEO di lotta ai disturbi 
muscoloscheletrici (DMS) e le malattie professionali in par-
tenariato con la Previdenza Sociale e le Organizzazioni di 
categoria della Coiffure.
Ci teniamo a commercializzare prodotti di qualità, e questo 
si traduce in un’omologazione tecnica prima della 
produzione (a livello di prestazioni ma anche di norme), 
un controllo qualità finale in Francia prima della spedizione 
e una volontà continua di miglioramento. Questa verifi-
ca normativa permanente si applica a tutte le categorie 
di prodotti, processi e sistemi di controllo qualità. Essere 
sempre proattivi per anticipare le norme del futuro: questo 
il nostro credo.

L’ORGOGLIO DELLA MARCA 
100% MADE IN ITALY PER I NOSTRI 
ASCIUGACAPELLI
Vantare asciugacapelli made in Italy è una vera e pro-
pria missione per noi.
Tutte le fasi della produzione si svolgono in Italia. Lo svi-
luppo tecnico dei nostri apparecchi viene realizzato utiliz-
zando software 3D d’avanguardia. Il design di ogni nostro 
modello viene studiato nei minimi dettagli. Le prove e i 
prototipi sono realizzati in collaborazione con i più famosi 
progettisti industriali. Team di esperti altamente qualificati 
vigilano sul mantenimento del livello più alto di qualità e 
di conformità di tutte le fasi di produzione. Tutti i nostri 
apparecchi rispettano le più rigorose norme europee e 
internazionali.
Grazie a moderne apparecchiature serigrafiche possia-
mo realizzare tutti i nostri marchi, loghi e segni grafici, ma 
anche quelli dei clienti che ci affidano le loro produzioni

 
 

Il nostro dipartimento di Ricerca 
e Sviluppo, cuore pulsante del 
Gruppo, realizza ogni giorno i 
test necessari per lo sviluppo, 
il miglioramento e la sicurezza 
dei nuovi prodotti.

PERCHÉ SCEGLIERE BABYLISSPRO®

› DNA d’innovazione
› Prodotti di qualità superiore
› Competenza professionale
› Fedeltà ai professionisti della coiffure
›  Concetto di servizio globale e di linee 

complete di prodotti
› Presenza e riconoscimento internazionali
›  Attenzione rivolta alle esigenze e agli 

interessi dei professionisti della coiffure
› Ambasciatori internazionali del marchio
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PRODUCTOS DE VANGUARDIA

ESTAMOS ORGULLOSOS DE OFRECER 
UNOS SECADORES 100% MADE IN ITALY 

BaBylissPRO  puede presumir de una 

, FERRARI, de la que nacen 

los mej ores secadores de pelo pro�esionales de altas 

prestaciones, del mercado. BaBylissPRO es también la marca 

que ha desarrollado Miracurl™, la herramienta inteligente que 

ha revolucionado el mundo de la peluquería. Además, ha 

diseñado moldeadores 100% pro�esionales, versátiles y de 

altas prestaciones, que cada día potencian la creatividad de 

los estilistas del cabello en el ej ercicio de su arte. 

Y porque el  

están en el centro de las preocupaciones de nuestra 

marca, nuestros productos están especialmente diseñados 

para preservar su comodidad y seguridad. Por esta 

razón, la gama Rapido ha sido re�erenciada en Francia 

dentro del p gro rama para luchar contra los  

trastornos musculoesqueléticos (TME) y las en�ermedades 

pro�esionales, en colaboración con el Seguro de En�ermedad 

y las Instituciones de Peluquería.

Nuestro compromiso es llevar al mercado productos de 

calidad, lo que implica la 

 (en términos de rendimiento, pero 

también de normativa), un control de calidad fnal en Francia 

antes de cualquier entrega y una voluntad constante de   

mej ora. Esta vigilancia reglamentaria permanente se aplica 

a todas las categorías de producto, procesos y sistemas 

de calidad. Nuestro credo es anticiparnos constantemente 

a las normas del mañana.

®

® 

asociación exclusiva 

con una marca excepcional

bienestar y la salud de los peluqueros

PRECISEO

homologación técnica antes de 

entrar en producción

nuestra unidad 

de producción en Italia

La �abricación de nuestros secadores en 

 es para nosotros una auténtica 

misión.Todas las �ases de producción se llevan a cabo 

en este país y la ingeniería de nuestros dispositivos se 

desarrolla utilizando el so�tware 3D más avanzado. El 

diseño de cada uno de nuestros modelos se estudia con 

el mayor detalle. Realizamos los ensayos y p rototipos 

en colaboración con grandes diseñadores industriales. 

Equipos altamente cualifcados garantizan que la calidad 

y la con�ormidad se mantengan al más alto nivel en todas 

las �ases de la producción. Sometemos a todas nuestras 

herramientas a pruebas que cumplen con las estrictas 

exigencias de la normativa europea e internacional.

Instalaciones modernas de serigra�ía nos permiten realizar 

impresiones para nuestra marca y la de los clientes que 

nos con�ían sus productos.

Nuestro departamento de 

Investigación y Desarrollo, 

centro neurálgico del Grupo, 

realiza cada día las pruebas 

necesarias para la mejora, la 

seguridad y el control de los 

nuevos productos.

POR QUÉ ELEGIR 
BABYLISSPRO®

›�

›�

›�

›�

›��

›�

›��

›�

Innovación

calidad superior

profesional

Fidelidad

completa de productos

Centrados en las necesidades e intereses 

de los profesionales

 en el ADN 

Productos de 

Experiencia 

 a los pro�esionales de la peluquería

Concepto de servicio global y  

Presencia y reconocimiento internacional

Embajadores Internacionales

 de la peluquería

gama
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BaBylissPRO® presenta il suo nuovo accattivante logo, più moderno e 
più digitale.

El logotipo de BaBylissPRO® se moderniza: un estilo más contem-
poráneo y más digital.

NUOVA IDENTITÀ VISIVA  / NUEVA IDENTIDAD VISUAL 

NUOVO SITO INTERNET: 
www.babylisspro.eu

BaBylissPRO® lancia il nuovo sito Internet europeo.

Un sito che riflette l’immagine, i valori e le collezioni 
del marchio in un universo artistico, elegante e 
raffinato.
Un nuovo sito mobile-friendly, studiato per offrire 
un’esperienza migliore ai coiffeur.
Perfettamente “responsive”,il nuovo sito si adatta 
a tutti gli schermi (pc, smartphone, tablet...), 
proponendo, così, un’esperienza di navigazione  
confortevole. Il sito è stato progettato in modo che 
si adatti alle esigenze dei coiffeur, per visualizzare 
video, scoprire le ultime tendenze e i consigli di artisti-
coiffeur, o gli ultimi ritrovati della tecnologia.
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ASCIUGACAPELLI 

PIASTRE LISCIANTI 

ARRICCIACAPELLI 

TAGLIO 

STYLING

SECADO

ALISADO

RIZADO

CORTE

NUOVA IDENTITÀ GRAFICA DEL NOSTRO 

IMBALLAGGIO

Più sobrio, più chic, più attuale e decisamente più pro�essionale, per 

valorizzare i nostri prodotti in �unzione della categoria cui appartengono:

›

›

›

›

›

›

›

›

 stessa struttura grafca per tutte le categorie;

 stessa sobrietà del colore dominante;

 striscia cromatica per categoria;

  fnitura opaca con vernice selettiva sulle �oto dei prodotti, al fne di 

valorizzarli ancor più.

NUEVA IMÁGEN VISUAL DE LOS PACKAGINGS: 

NUEVO SITIO WEB: 

Más sobria, más chic, más contemporánea y absolutamente pro�esional, 

realzando nuestros productos por categorías en los lineales.

BaBylissPRO  lanza su nuevo sitio web europeo.

 misma estructura grá�ca para todas las categorías 

 misma sobriedad del color dominante

 banda de color para identi�car cada categoría

  acabado mate con barniz selectivo en las �otos de los productos, 

para aumentar su valor añadido.

Una web que refej a la nueva imagen, valores y 

colecciones de la marca dentro de un universo artístico, 

elegante y re�nado.

Nuevo sitio web, adaptado para móviles y diseñado para 

o�recer una mej or experiencia a los peluqueros.

Totalmente responsive, se adapta a todas las pantallas 

(ordenador, smartphone, tableta...)  o�reciendo una 

experiencia fuida y homogénea.

La navegación está diseñada para adaptarse a la �antasía 

de los peluqueros: ver vídeos, conocer las últimas 

tendencias y consej os de los artistas o las últimas 

innovaciones tecnológicas... 

Además, un chat en línea permite obtener respuesta 

inmediata para cualquier pregunta

 

www.babylisspro.eu
®
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Considerato come uno degli artisti coiffeur 

di maggior talento e creatività della sua 

 po di ben 15 saloni, generazione. A ca  

innalza l’acconciatura al rango di arte, 

creando p pro ri metodi didattici che es-

porta in tutto il mondo, acconciando le più 

grandi star della commedia musica e delle 

Rendiamo omaggio a questo artista che ha 

raccolto i titoli più prestigiosi (Campione 

di Francia, d’Europa del Mondo, Miglior 

Apprendista) e che preside la Nazionale 

francese di Coiffure.

sflate di alta moda. 

Considerado uno de los peluqueros más 

talentosos y creativos de su generación. 

A la cabeza de 15 salones, ha elevado la 

peluquería a la categoría de arte, creando 

sus propios métodos de aprendizaje que 

exporta a todo el mundo, y p einando a 

las más grandes estrellas musicales y 

modelos de pasarela de alta costura.

Nos quitamos el sombrero ante este 

artista que ha recogido algunos de los 

títulos más prestigiosos (Campeón del 

Mundo, de Europa, de Francia, Mejor 

Aprendiz) y que ahora preside el Equipo   

de Francia de Peluquería.

RAPHAËL PERRIER

PARTNER ARTISTICO

COLABORADOR ARTÍSTICO
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ÉQUIPE  DE FRANCE 
DE CO IFFURE

C

M

J
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CJ

CMJ

N

logo_Equipe_F ance_Coiffure_HD.pdf   7   22/01/14   10:08

BaBylissPRO® è sponsor uf�ciale della Nazionale 

francese di Coiffure, presieduta da Raphaël Perrier.

Sostenere la Nazionale francese di Coiffure, signi�ca 

dotare questi giovani artisti di strumenti dalle 

grandissime prestazioni, che permetteranno loro di 

esprimere la passione che li anima, e di liberare tutta 

la loro creatività, per diventare i migliori artisti-coiffeur in 

assoluto di domani …

BaBylissPRO

Francia de Peluquería, presidido por Raphaël Perrier.

® es el patrocinador ofcial del equipo de 

Apoyar al Equipo de Francia de Peluquería signifca 

proporcionar a estos jóvenes artistas herramientas de 

altas prestaciones, que les permitan expresar su pasión 

y dar rienda suelta a su creatividad para convertirse en 

los mejores peluqueros del mañana…
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Creatrice di immagini, artista nell’animo, le 

-

sibilità e la sua poesia, illustrate da forme e  

colori delicati, e da consistenze sottili che 

rendono omaggio alla femminilità. Star delle 

passerelle dell’Alta Moda come della Haute 

Coiffure, caratterizzata da una gestualità 

elegante, le sue apparizioni in scena rap-

presentano altrettanti momenti di pura emo-

e della Haute Coiffure, viene acclamata e 

osannata da tutta la stampa internazionale. 

Celebriamo il suo prestigioso talento, la sua 

accademia, il suo istituto di formazione e la 

capacità naturale con cui trasmette la sua 

passione in tutto il mondo.

sue creazioni ri�ettono sempre la sua sen

zione. Nell’ambito delle sflate dell’Alta Moda 

Creadora de imágenes, artista de corazón, 

-

lidad y su poesía, ilustradas con colores y 

formas delicadas y texturas sutiles que glo-

evoluciona con sus elegantes gestos y sus 

apariciones escénicas son puros momen-

tos de emoción. En el corazón de los des-

aclamada e idolatrada por toda la prensa 

internacional. Queremos celebrar su pres-

tigio y talento, su academia e instituto de 

formación y su capacidad para trans  mitir su 

pasión alrededor del mundo. 

sus creaciones siempre re�ejan su sensibi

ri�can la feminidad. Estrella de los podios, 

�les de Alta Peluquería y Alta Costura, es 

LAETITIA GUENAOU

PARTNER ARTISTICO 

COLABORADOR ARTÍSTICO

Hair: Laetitia Guenaou 

Photo: Jacek Ura 

Stylist: Weronika 

Make-up: Marcin 

Szczepaniak

Wysoczyńska 
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Artista autenticamente visionario, considerato come uno 

degli esperti più infuenti della Haute Coi��ure �rancese.

Grazie alla sua audacia e al suo talento artistico, la sua ascesa 

�olgorante, moltiplica le sue presenze in show, riprese di 

�lm, s�late di moda, concorsi, trasmissioni televisive…

Le sue collezioni inedite contribuiscono alla �ama e alla re-

putazione della sua rete in �ranchising e dei suoi prestigiosi 

saloni.

Apprezziamo moltissimo questo artista dall’entusiasmo 

contagioso, in grado di risvegliare la �bra artistica delle 

donne.

      
Un peluquero auténticamente visionario, identifcado 

como uno de los expertos más in�uyentes de la Alta 

en espectáculos, rodajes, desfles de moda, concu r

la fbra artística de las mujeres.

Peluquería Francesa.

Gracias a su audacia y talento artístico, su ascenso 

ha sido brillante y actualmente prolifera su presencia 

-

sos, programas de televisión...

Sus colecciones inéditas contribuyen a la notoriedad 

y reputación de su red de franquiciados y p restigio-

sos salones.

Valoramos a este artista que sabe cómo hacer vibrar 

ÉRIC ZEMMOUR
Artista internazionale di BaBylissPRO

PARTNER ARTISTICO 

COLABORADOR ARTÍSTICO
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« Ho immaginato questa collezione come 

un “moodboard” ossia come una �onte di 

ispirazione.

Mi sono ispirato a varie tematiche da 

cui potrete attingere il vostro stile per 

la prossima estate. Voglia di relax in 

spiagg ,ia  di un cocktail a bordo piscina 

o di una notte scatenata in discoteca? 

Tagli sofsticati e accattivanti dall’e��etto 

garantito. »

«Imaginé esta colección como un 

moodboard: es decir, un cuaderno de 

inspiración. Me inspiré en di�erentes 

temas para dibujar un estilo de verano. 

¿Desea relaj arse en la p y ,la a  tomar un 

cóctel j unto a la piscina o pasar una  

velada en la discoteca?

Secciones con un toque de sofsticación 

garantizado».

ÉRIC ZEMMOUR

Hair : Eric Zemmour  

Photo : Stéphane GAGNARD 

Styling: Yulia MOATTI  

Make-up : Kelly McCLAIN 

Models: Matilda & Rémy

MOODBOARD
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RAPIDITÀ 

EFFICACIA 

MANEGGEVOLEZZA 

ROBUSTEZZA 

POTENZA 

PRESTAZIONI 

ERGONOMIA 

COMFORT 

LEGGEREZZA 

PRECISIONE 

QUALITÀ 

RAPIDEZ

EFICACIA

MANEJABILIDAD

ROBUSTEZ

POTENCIA

PRESTACIONES

ERGONOMÍA

COMODIDAD

LIGEREZA

PRECISIÓN

CALIDAD 
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NUOVA TECNOLOGIA 

DI MOTORE DIGITALE

Longevità

Maggior silenzio
Massima stabilità

I motori tradizionali sono dotati di spazzole a car-

boncini la cui usura, dovuta allo s�regamento, �nisce 

nfuire sulla durata dell’apparecchio. Una volta le per i

spazzole a carboncini usurate, il motore smette di �un-

zionare.

Abbiamo eliminato queste spazzole a carboncini, sos-

tituendole con 4 magneti terra rara molto potenti .

I motori EDM TECHNOLOGY hanno una durata di vita 

�no a 10 000 ore: 5 volte superiore a quelle degli mi-

gliori motori AC e almeno 10 volte superiore a quella 

dei motori standard o DC.

Grazie al motore digitale con doppio cuscinetto a 

s�era, le vibrazioni sono notevolmente ridotte, il che, 

unito alla leggerezza del motore (180 g, rispetto a una  

media di 250 g p er i motori degli asciugacapelli AC), 

rende gli apparecchi dotati di EDM TECHNOLOGY 

comodi da utilizzare, anche in caso di utilizzo inten-

sivo.

Le tensioni muscolari risultano notevolmente ridotti, 

per il massimo com�ort nell’utilizzo.

L’elettronica dei motori EDM TECHNOLOGY control-

Il motore è controllato elettronicamente, per una resa otti- la la rotazione alla velocità di 4 milioni di volte al se-

male. Il fusso d’aria è sempre sotto controllo, per la massi- condo. Ciò permette di attenuare ogni sequenza di 

ma stabilità. Non ci sono cali di potenza, né di prestazioni. rotazione generatrice di rumore, in modo da evitare le 

�requenze sgradevoli all’orecchio umano.

Vibrazioni ridotte

Si tratta, quindi, di un grande 

progresso tecnologico, grazie al quale 

possiamo progettare motori che:

 sono più leggeri;

 producono meno vibrazioni;

consumano meno energia;

  sono meno inquinanti perché 

durano molto più a lungo;

  generano meno inquinamento 

acustico nei saloni.

›

›

›

›

›

  sono più economici perché 

Gli asciugacapelli pro�essionali BaBylissPRO® RAPIDO sono dotati di una nuova tecnologia di 

motore digitale per o��rire la migliore qualità di styling  e rapidità di asciugatura.

Pressione e velocità dell’aria generata dal motore infuiscono sulla qualità del fusso d’aria che 

penetra nella capigliatura, determinando precisione e tenuta dello styling.
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NUEVA TECNOLOGÍA 
DE MOTOR DIGITAL

Los secadores pro�esionales BaBylissPRO  RAPIDO 

están equipados con una nueva tecnología de motor 

digital para o�recer la mej or calidad de moldeado y 

un secado rápido.

La rapidez del secado y la calidad del moldeado 

dependen de las características técnicas del motor. 

La presión y el caudal de aire generados por el motor 

determinan la calidad del �uj o de aire que penetra 

más o menos en el cabello y condicionan la precisión 

y fjación del moldeado.

®

Longevidad

Constancia

Menos vibraciones

Más silencioso

Los motores tradicionales están equipados con escobillas 

de carbón cuyo desgaste por �ricción a�ecta a la vida útil del 

aparato. Una vez que las escobillas están desgastadas, el 

motor dej a de �uncionar.

Hemos extraído estos carbones y los hemos sustituido por 

4 imanes de tierras raras muy potentes.

Los motores EDM TECHNOLOGY tienen una vida útil de 

hasta 10.000 horas, 5 veces más que los mej ores motores 

AC y al menos 10 veces más que los motores estándar DC.

El motor, de control electrónico, tiene un rendimiento 

óptimo. El fuj o de aire está constantemente baj o control 

para una máxima estabilidad. No hay disminución de 

potencia ni de prestaciones.

Los motores EDM TECHNOLOGY están equipados con un 

sistema electrónico que controla su rotación de 4 millones 

de veces por segundo. De esta �orma, se puede suavizar 

cada secuencia de rotación generadora de ruido para evitar 

�recuencias desagradables para el oído humano.

Gracias al motor digital de doble rodamiento de bolas, 

las vibraciones se reducen considerablemente, lo que, 

combinado con la ligereza del motor (180 g �rente a una 

media de 250 g p ara los motores de los secadores de pelo 

AC), hace que los aparatos sean cómodos de usar, incluso en 

condiciones de uso intensivo. La tensión muscular se reduce 

considerablemente para una óptima comodidad de uso.

Se trata, por tanto, de un gran avance tecnológico 
que nos permite diseñar motores:

más ligeros,
con menos vibraciones,
más económicos, al consumir menos energía,
menos contaminantes, porque duran mucho más,
menos ruidosos para las peluquerías.

›

›

›

›

›
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MOTORI TRADIZIONALI  AD ALTE PRESTAZIONI

La �unzione di un motore è convertire energia (elettricità) in movimento di rotazione.

Un motore è composto da uno statore (parte fssa) e da un rotore (parte mobile). La creazione di 

campi magnetici opposti �ra statore e rotore innesca la rotazione di quest’ultimo.

Due spazzole a carboncini fssate sulla struttura del motore �orniscono la corrente elettrica al ro-

tore. Il contatto �ra carboncini e rotore avviene attraverso il collettore. Le dimensioni e la qualità del 

materiale utilizzato per i carboncini determinano, �ra l’altro, le prestazioni e la durata del motore.

 

MOTORES TRADICIONALES DE ALTAS PRESTACIONES

La �unción de un motor es convertir la energía (electricidad) en movimiento de rotación.

Un motor consta de un estátor (parte fja) y un rotor (parte móvil) . La creación de campos magnéticos 

opuestos entre el estátor y el rotor hace que este gire.

Dos carbones fjados a la estructura del motor suministran corriente eléctrica al rotor. El contacto 

entre el carbón y el rotor se realiza mediante el colector. Las dimensiones y la calidad del material 

utilizado para los carbones determinan, entre otras cosas, el rendimiento y la durabilidad del motor.

Motore AC (prodotto in Italia)
La particolarità del motore AC è che statore e rotore 

la bobina.

La corrente che passa attraverso le 2 bobine crea due 

campi elettromagnetici di forte intensità. Questi campi 

innescano la rotazione del rotore.

contengono, ciascuno, un avvolgimento in flo di rame: 

Motore DC

La particolarità del motore DC è che il campo magne-

tico dello statore viene creato da un magnete perma-

nente.

Solo il rotore possiede una bobina, che crea i propri 

campi elettromagnetici. Sono questi campi a far ruo-

tare il rotore.
AC
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Motor AC (producido en Italia) 
La característica especial del motor AC es que su estátor 

y su rotor contienen cada uno un devanado de alambre 

de cobre, llamado «bobina».

dos fuertes campos electromagnéticos. Estos campos 

hacen que el rotor gire.

La corriente que fuye a través de las dos bobinas crea 

Motor DC

La característica especial del motor de corriente 

continua es que el campo magnético del estátor es 

creado por un imán permanente.

Solo el rotor tiene una bobina que crea su propio 

campo electromagnético. Estos campos hacen que el 

rotor gire.

DC
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L’asciugacapelli professionale ¡El secador nal de altas profesio
alte prestazioni più leggero al prestaciones más ligero del 
mondo! mundo!

Raccoglie la sfda di combinare potenza, 

prestazioni, leggerezza e protezione del capello!

Robusto, potente (2200 W) e ultraleggero 

(399 g), è dotato di un motore digitale EDM 

Technology sviluppato in collaborazione con 

Ferrari (22500 giri/min.) per realizzare styling 

senza s�orzi e a tempo di record.

Su gran reto es combinar potencia, pres-

taciones, ligereza y protección del cabello.

Robusto, potente (2200 W) y ultraligero 

(399 g) , está equipado con un motor de 

tecnología digital EDM desarrollado en co-

laboración con Ferrari (22.500 rpm) para 

conseguir un moldeado sin es�uerzo en un 

tiempo récord.1-2-3….. Pronti.. Asciugare!

1-2-3… Listos... ¡Peinado!

2200 W
194 91 1750

km / h m / h Pa3 

6 g/min

RAPIDO
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BAB7000IE 

BAB7000IRE 

BAB7000IRGE 

  

  

  

Barcodes:

BAB7000IE  3030050116472

BAB7000IRE  3030050132212

BAB7000IRGE 30300501322292,80 m

399 g

Ø carbon 

emission

       
r nGa e

a r a n

a

W y

r

t

t

i
an

year1+1

In dotazione /  :Incluidos

4x70mm

6x60mm

6x75mm

Diffusore

Silenziatore

Difusor

Silencioso

399 g
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INGRESSO D’ARIA CONICO

VENTOLA

MOTORE SENZA CARBONCINI

DOPPIA RIVETTATURA

SPAZIO AERATO

TERMOSTATO DI SICUREZZA

BOCCHETTA CONCENTRATRICE 4 mm

4mm

2200W

Progettato per massimizzare il flusso d’aria e 

ridurre il rumore.

Essendo gestito elettronicamente, questo motore non è dotato 

di carboncini, e la durata di vita è estremamente lunga.

Per garantire un contatto perfetto tra elemento riscaldante e fili di 

alimentazione anche dopo lungo tempo.

Uno spazio pieno d’aria affinché 

la struttura esterna resti sempre a 

temperatura ambiente.

Protegge l’apparecchio in caso di surriscaldamento 

dovuto a una anomalia di funzionamento.

Ultrasottile per una pressione d’aria ottimale perfetta-

mente controllata e un’efficacia ancora maggiore.

La più sottile sul mercato professionale.

ENTRADA DE AIRE CÓNICA

TURBINA

MOTOR SIN CARBONES

DOBLE REMACHADO

ZONA VENTILADA

TERMOSTATO DE SEGURIDAD

BOQUILLA 4 mm

Diseñado para maximizar el fluj o de aire

y reducir el ruido.

Dotata di mandrino in ottone per una maggiore 

durata e una migliore manutenzione.

Equipada con un mandril de latón para mayor 

durabilidad y mej or mantenimiento.

Este motor, de control 100% electrónico, no está equipado

con escobillas de carbón y tiene una vida útil

extremadamente larga.

Para garantizar un contacto perfecto entre el elemento calefactor y 

los cables de alimentación, incluso después de mucho tiempo.

Un espacio lleno de aire para 

que el revestimiento exterior 

permanezca siempre a tempera-

tura ambiente.

Protege el dispositivo en caso de sobrecalentamiento 

debido a una anomalía en el funcionamiento.

Ultrafino para una presión de aire óptima, 

perfectamente controlada y más eficiente todavía.

La más estrecha del mercado profesional.
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Made in Italy

SILENZIATORE

SISTEMA DI FISSAGGIO INTERNO

GENERATORE A IONI

ELEMENTO RISCALDANTE ONDULATO

GRIGLIA METALLICA

Migliora il livello acustico dell’apparecchio per un minor 

inquinamento acustico nei saloni, grazie alla sua schiuma   

insonorizzante. Funge anche da filtro posteriore grazie alla 

griglia in acciaio inossidabile.

Per evitare qualsiasi contatto diretto fra queste due componenti

Generatore che emette milioni di ioni negativi per 

eliminare l’elettricità statica.

Grazie alla progettazione su due livelli, garantisce una 

migliore distribuzione del calore.

La griglia metallica dove l’aria esce dall’apparecchio è stata 

studiata per ottimizzare le prestazioni dell’apparecchio stesso

solo 2 g di peso.

La rej illa metálica en la salida de aire del aparato ha sido 

diseñada para optimizar el rendimiento del mismo.

Pesa solo 2 g.

SILENCIADOR

SISTEMA DE FIJACIÓN INTERNA

GENERADOR IÓNICO

ELEMENTO CALEFACTOR ONDULADO

REJ ILLA METÁLICA

Mej ora el nivel de ruido del aparato para reducir la 

contaminación acústica en los salones de peluquería 

gracias a su espuma insonorizante. También actúa como 

filtro trasero gracias a su rej illa de acero inoxidable.

Para evitar cualquier contacto directo entre estos dos componentes

El generador de iones emite millones de iones 

negativos para eliminar la electricidad estática.

Diseñado en dos niveles para distribuir mej or el calor.
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Barcode:  3030050085112

Barcode:  3030050045932

EXCESS

CARUSO

La potenza allo stato puro.

Modello leggero e molto potente.

Potencia en estado puro.

Un modelo ligero y muy potente. 

Ideal para cabellos difíciles.

BAB6800IE   

BAB6510IE   

Ideale per capelli dif�cili. 

2600 W

2400 W

AC

AC

152 75 1082

km / h m / h Pa
2,70 m

172 83 1366

km / h m / h Pa
2,70 m

3 

3 

6,6g/min

6,4 g/min
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550g

530g

ACCESSORI  

ACCESSORI  

SE ADAPTA

SE ADAPTA

Diffusore 

Diffusore 

Difusor 

Difusor 

BABD11E

BABD11E

6x75mm

6x90mm

6x60mm

6x75mm
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VULCANO V3

Ultracompatto e potente.

Ultracompacto y potente.

2200 W AC
166 89 1438

km / h m / h Pa
2,70 m

3 

6 g/min
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Barcodes:

BAB6180IBE  3030050137873

BAB6180IRE  3030050137866

BAB6180IBE   

BAB6180IRE   

ACCESSORI  

SE ADAPTA

Diffusore 

Difusor 

BABD12E

6x75mm
6x60mm

6x90mm
6x75mm

16,5 cm
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LUMINOSO+

Personalizzate il vostro 
asciugacapelli a vostro 
piacimento, grazie ai suoi 8 fltri 
colorati!

Gli asciugacapelli professionali Luminoso+ 

sono stati migliorati e alleggeriti di 40 g per 

offrire maggiore libertà di movimento!

Dotato di motore AC da 2100 W, di velocità 

dell’aria di 130km/h, per un’asciugatura ul-

trarapida, di un generatore a ioni e di 6 livelli 

di regolazione (velocità e temperatura).

Più leggero Più maneggevole

Maggior comfort  Maggiore creatività 

¡Personalice su secador de 
pelo según sus deseos con los 
8 fltros de distintos colores!

Los secadores profesionales Luminoso+ han 

sido mej orados y aligerados en 40 g p ara 

ofrecer más libertad de movimiento

Equipado con un motor AC de 2 100 W, 

una velocidad del aire de 130 km/h para un 

secado ultrarrápido, un generador de iones 

y 6 aj ustes de velocidad y temperatura. 

+ ligereza + manejabilidad

+ confort + creatividad

130 67 773
2100 W

km / h m / h Pa
AC 3 

BAB6360IPE   

450g

32



BAB6360IBE 

BAB6360IE 

BAB6360IFE 

BABD11E

  

  

  

Barcodes:

BAB6360IPE 3030050149524 

BAB6360IBE  3030050149531

BAB6360IE  3030050149548

BAB6360IFE 3030050149517

Modello disponibile 

con 8 fltri colorati 

e 2 bocchette 

concentratrici

Modelo disponible 

colores y 2 boquillas 

concentradoras  

con 8 fltros de 

450g6 g/min

2,70 m
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ACCESSORI  

SE ADAPTA

Diffusore 
Difusor 

6x75mm

6x90mm
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LUMINOSO

Leggero e ultraef�cace.

Ligero y de muy altas prestaciones.

Barcodes: 

BAB6350IOE  3030050134391

BAB6350IYE  3030050134407

BAB6350IOE  

BAB6350IYE   

Modello disponibile 

con 8 fltri colorati 

e 2 bocchette 

concentratrici

Modelo disponible 

colores y 2 boquillas 

concentradoras  

con 8 fltros de 

130 67 773
2100 W

km / h m / h Pa
2,70 m

AC 3 

490g6 g/min
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ACCESSORI  

SE ADAPTA

Diffusore 

Difusor 

BABD11E

6x75mm

6x90mm34



AZZURRO

VENEZIANO

Potente, ergonomico e leggero.

Ergonomico e potente.

Potente, ergonómico 

y ligero.

Ergonómico y potente.

490g

530g

2100 W

2200 W

AC

AC

130 67 773

km / h m / h Pa
2,70 m

161 79 1192

km / h m / h Pa
2,70 m

3 

3 

6 g/min

6,2g/min
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Barcode: 3030050127621

Barcode: 3030050045925

BAB6350IBLE   

BAB6610INE   

ACCESSORI  

ACCESSORI  

SE ADAPTA

SE ADAPTA

Diffusore 

Diffusore 

Difusor 

Difusor 

BABD11E

BABD11E

6x75mm

6x90mm

6x60mm

6x75mm
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SL IONIC

Leggero e silenzioso.

Ligero y silencioso.

Barcodes: 

BAB5586E  3030050010763

BAB5586GE  3030050013610

1800 W DC
85

m / h
2,70 m

3 
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BAB5586E Soft touch    

 

BAB5586GE Lucido  

 

 

  Glossy

9x73mm

36



PRO LIGHT 2000

Leggero e potente.

Ligero y con altas prestaciones.

Barcodes: 

BAB5559E  3030050035582

BAB5559WTE  3030050037579

2000 W DC
105

km/ h
2,70 m
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BAB5559E   

BAB5559WTE   

ACCESSORI  

SE ADAPTA

Diffusore 

Difusor 

BABD10E

10x63mm
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MAGIC 
Af�dabilità e durata.

Fiabilidad y durabilidad.

BAB6444NE   

BAB6445NE   

Barcodes: 

BAB6444NE  3030050099485

BAB6445NE  3030050099492

530g

1400 W AC
2,70 m
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ACCESSORI  

SE ADAPTA

Diffusore 

Difusor 

BAB822E

6x60mm
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BAMBINO

Asciugacapelli da viaggio.

Secador de viaje.

Barcode: 3030050060263

BAB5510E   

1200 W

1,80 m
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7x51mm

12,5 cm
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ACCESSORI PER 

ASCIUGACAPELLI.

ACCESORIOS PARA SECADORES. 

Bocchette concentratrici 

Boquillas concentradoras 

de recambio

BAB7000IE – BAB7000IRE – BAB7000IRGE 
BABBEVJA001 (6x60mm)

BABBEVJA101 (6x75mm)

BABBEVJA301 (4x70mm)

BAB6180IBE – BAB6180IRE 
BABBEVJA001(6x60mm)

BABBEVJA101(6x75mm)

BABBEVJA201 (6x90mm)

BAB6360IPE - BAB6360IBE - BAB6360IE - BAB6360IFE 
BAB6350IOE – BAB6350IYE - BAB6350IBLE - BAB6610INE
BAB6800IE - BAB6510IE 
BABBCLNE101 (6x75mm)

BABBCLNE202 (6x90mm)

BAB5586E - BAB5586GE 
21855860 (9x73mm)

BAB5559E - BAB5559WTE 
21855590 (10x63 mm)

BAB6444NE-BAB6445NE 
21866440 (6x60mm)

BAB5510E 
21855100 (7x51 mm)

Barcode : 3030050071184  

Barcode : 3030050071191

Barcode : 3030050128734

Barcode : 3030050071184 

Barcode : 3030050071191

Barcode : 3030050069518

Barcode 3030050069877

Barcode : 3030050140927

Barcode : 3030053821533

Barcode : 3030053821977

Barcode : 3030053812111 

Barcode : 3030053789970
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BABBEVJA001 

BABBEVJA101 

6x75mm

BABBEVJA201 

BABBEVJA301 
21855100 

7x51mm

21855860 

9x73mm
21866440 

21855590 

BABBCLNE202 

6x90mm

BABBCLNE101 

6x75mm

BABBCLNE001 

6x60mm

6x90mm

4x70mm

6x60mm

10x63mm

6x60mm
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BABD12E 

BABD11E 

BABD10E 

BABDF06E 

BAB822E 

25855100 

BABD05E 

Diffusore per/Difusor para 
Per l’asciugatura e la messa in p gie a delle ca-

pigliatura con ricci ftti o morbidi senza creare 

volumi indesiderati.

Para secar y dar forma al cabello con rizos o 

bucles sin provocar un volumen no deseado.

  

BAB7000IE – BAB7000IRE – BAB7000IRGE

BAB6180IBE – BAB6180IRE 

BABD12E 

BAB6610INE – BAB6510IE – BAB6350IYE

BAB6350IOE – BAB6350IBLE – BAB6360IE 

BAB6360IBE – BAB6360IPE –  BAB6360IFE 

BAB6800IE  

BABD11E 

BAB5559E – BAB5559WTE 

BABD10E

BAB5586E – BAB5586GE 

BABDF06E 

BAB6444NE – BAB6445NE 

BAB822E  

BAB5510E 

25855100

Barcode : 3030053829010

Diffusore universale (3 accessori)

BABD05E 

Barcode: 3030050055948 

Barcode: 3030050055931

Barcode: 3030050040807

Barcode: 3030050006322

Barcode: 3030053108221

Barcode: 3030053000051

Difusor universal (3 accesorios) 
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 BAB900E   

2000 W
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year1
Barcode: 3030050137880

Casco asciugacapelli professionale a ioni su 

piedistallo.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

  2 velocità (1.100 giri/min – 1.500 giri/min)

  3 temperature

  Casco regolabile di 36 cm de diametro

  Ampia visiera trasparente abbassabile

  Spegnimento automatico all’abbassamento della visiera

  Filtro posteriore amovibile

  Sicurezza anti-surriscaldamento

  Tubo telescopico regolabile in altezza, da 68 a 122 cm

  Stabile e resistente base anti-rovesciamento con 5 rotelle, di cui  

2 con sistema di blocco

  Attacco audio ausiliare per smartphone e lettori MP3 (cavo di 

connessione incluso)

Secador iónico de casco profesional.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

 Secador iónico de casco profesional.

 2 velocidades (1.100 rpm - 1.500 rpm)

 3 aj ustes de temperatura

 Casco aj ustable de 36 cm de diámetro

 Gran visera abatible transparente 

 Apagado automático al p gle ar la visera

 Filtro trasero extraíble

 Protección contra sobrecalentamiento

  Tubo telescópico con aj uste de altura de 68 

cm a 122 cm

  Base antivuelco estable y resistente con 

5 ruedas giratorias, 2 de ellas con sistema 

de bloqueo

  Conector auxiliar de audio para 

smartphones y reproductores de MP3 

(cable de conexión incluido)

DB 2000
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Casco asciugacapelli professionale a ioni 

portatile.

•

•

•

•

•

•

•

 Diametro del casco: 36 cm

 Flusso d’aria variabile e orientabile

  Casco molto ampio per una maggiore libertà, anche con 

bigodini di grandi dimensioni

 Manico integrato, per essere trasportato facilmente

 Pieghevole, per essere riposto agevolmente

 2 livelli di velocità/temperatura

 Alloggiamento del cavo

Secador de casco portátil 

profesional iónico.

•

•

•

•

•

•

•

 Diámetro del casco: 36 cm

 Flujo de aire variable y orientable

  Casco muy amplio para ganar libertad,  

incluso con rulos muy gruesos

  Empuñadura integrada para facilitar el transporte

 Plegable, fácil de guardar

 2 niveles de velocidad y temperatura

 Compartimento para el cable

1200 W
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Barcode: 3030050075786

BAB6910E 
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Compatto Ultraleggero Leggero 
Ferrari Ultrapotente Ultrapotente Potente Potente Potente

Challenge Ultrapotente Ultrapotente Compacto Ultraligero Ligero 
Potente Potente Potente

ASCIUGACAPELLI 
PROFESSIONALI  

 

POTENZA (W)

MOTORE 

PESO (g)

COEFFICIENTE DI 
ASCIUGATURA (g/min)

FLUSSO D’ARIA (m3/h)

TURBO

IONIC 

FILTRO AMOVIBILE

CONCENTRATORE

SILENZIATORE

DIFFUSORE (inc.)

GARANZIA (anni)

IMBALLAGGIO

EAN

VELOCITÀ DELL’ARIA 
(km/h)

PRESSIONE DELL’ARIA 
(Pa)

SECADORES 
PROFESIONALES

POTENCIA 

MOTOR

PESO

VELOCIDAD DEL AIRE

CAUDAL DE AIRE

PRESIÓN DEL AIRE

IONICO

FILTRO DESMONTABLE 

CONCENTRADOR

SILENCIADOR (Incl.)

DIFUSOR (Incl.)

(años)

EMBALAJE

GARANTÍA 

RAPIDO

●� ●� � �

� � ●� �

� �

�

 

BAB7000IE BAB6800IE BAB6510IE BAB6180IBE BAB6360IE BAB6350IOE

BAB7000IRE BAB6180IRE BAB6360IBE BAB6350IYE
BAB6360IPE

BAB6360IFE

399
550 530 530 490

194 152 172 166 130 130

6 6.6 6.4 6 6 6

91 75 83 89 67 67

1750 1082 1366 1438 773 773

frío frío frío frío frío frío

1 1 1 1 8 8

3
2 2 2 2 2

4x70mm
6x60mm 6x60mm 6x60mm 6x75mm 6x75mm

6x60mm
6x75mm 6x75mm 6x75mm 6x90mm 6x90mm

6x75mm

1

1

1 1 1 1 1

6 6 6 66 6

3030050116472 3030050085112 3030050045932 3030050137873 3030050149548 3030050134391

3030050132212 3030050137866 3030050149531 3030050134407

3030050132229 3030050149524

3030050149517

BAB7000IRGE

● ●

●

EXCESS CARUSO V3 VULCANO LUMINOSO + LUMINOSO

●

●

●

●

●

2200 2600 2400 2200 2100 2100

EDM TECHNOLOGY 

DIGITALE MOTOR

450

AC AC AC AC AC

Label Preciseo (TMS)

COEFICIENTE DE SECADO

❄

●

● ● ● ● ● ●

1+1 (motor)
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Leggero Ergonomico Ultraleggero
Potente Potente Leggero Classico Viaggio

Ligero Ergonómico Ultra Ligero Ligero Clásico Viaje
Potente Potente Silencioso

Silenzioso

ASCIUGACAPELLI 
PROFESSIONALI  

 

POTENZA (W)

MOTORE 

PESO (g))

COEFFICIENTE DI 
ASCIUGATURA (g/min)

FLUSSO D’ARIA (m3/h)

TURBO

IONIC 

FILTRO AMOVIBILE

CONCENTRATORE

SILENZIATORE

DIFFUSORE (inc.)

GARANZIA (anni)

IMBALLAGGIO

EAN

VELOCITÀ DELL’ARIA 
(km/h)

PRESSIONE DELL’ARIA 
(Pa)

SECADORES 
PROFESIONALES

POTENCIA 

MOTOR

PESO

VELOCIDAD DEL AIRE

CAUDAL DE AIRE

PRESIÓN DEL AIRE

IONICO

FILTRO DESMONTABLE 

CONCENTRADOR

SILENCIADOR (Incl.)

DIFUSOR (Incl.)

(años)

EMBALAJE

GARANTÍA 

AZZURO VENEZIANO SL IONIC MAGIC BAMBINO

BAB6350IBLE BAB6610INE BAB5586E BAB5559E BAB6444NE BAB5510E

BAB5586GE BAB5559WTE BAB6445NE

490 525 420 460 530

130 161 105

6 6.2

67 79 85

773 1192

frío frío cool cool

2 2
1 1 1 1

6x75mm 6x60mm
9x73mm 10x63mm 6x60mm 7x51mm

6x90mm 6x75mm

1

1 1 1 1 1 1

6 6 6 6 6 6

3030050127621 3030050045925 3030050010763 3030050035582 3030050099485 3030050060263

3030050013610 3030050037579 3030050099492

●� ●� ●�

●� � �

PRO LIGHT 2000 

● ●

1200
2100 2200 1800 2000 1400

BI-VOLTAGE

AC AC DC DC AC DC

COEFICIENTE DE SECADO

❄

● ● ●

● ● ● ● ● ●
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LISCIATURA 

BELLEZZA 

LUMINOSITÀ 

MORBIDEZZA 

RAPIDITÀ 

EFFICACIA 

PRESTAZIONI 

PROTEZIONE 

LEGGEREZZA 

QUALITÀ

ALISADO

BELLEZA

BRILLO

SUAVIDAD

RAPIDEZ

EFICACIA

ALTO RENDIMIENTO

PROTECCIÓN

LIGEREZA

CALIDAD
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LISCIACAPELLI
 ALISADO

LISCIACAPELLI 
PROFESSIONALI

PLANCHAS 
PROFESIONALES
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NUOVE TECNOLOGIE

I lisciacapelli BaBylissPRO® sono dotati di nuove tecnologie, EP TECHNOLOGY e ADAVANCED

HEAT MANAGEMENT, per offrire la migliore qualità e rapidità di lisciatura.

EP TECHNOLOGY è una nuova tecnologia riguardante il processo di fabbricazione delle piastre, che per-
mette di migliorare la qualità della lisciatura.

Il processo, detto elettrogalvanico, consiste nell’ottenere uno strato di particelle metalliche che provengono da 
una fonte metallica (anodo), che si deposita sulle piastre dell’apparecchio. Anodo e catodo sono anche deno-
minati “elettrodi”.

Grazie a questa nuova tecnologia, le piastre del lisciacapelli sono ancora più lisce, la ripartizione del calore è 
omogenea su tutta la superficie e questo permette di lisciare la ciocca in modo rapido, con una sola passata e 
senza alcun attrito. L’integrità della fibra capillare viene preservata durante la lisciatura, i capelli sono perfettamente 
lisci, morbidi e splendenti!

EP TECHNLOGY è stata integrata per ottenere una migliore qualità delle piastre, che risultano più dure e resistenti.

Una perfetta resistenza all’usura, ai prodotti chimici e alle alte temperature. Essendo più lisce, le piastre scorrono ancora 
meglio e più velocemente sui capelli, permettendo di risparmiare tempo ed energia.

* Confronto con le piastre Nanotitanium Sol-Gel

Piastre EP TECHNOLOGY 5.0*

➊ 3 volte più dure e più resistenti
➋ 3 volte più lisce
➌  Alta resistenza ai prodotti chimici
➍  Lisciatura perfetta e di lunga durata
➎ Capelli rispettati e sublimati

ADVANCED HEAT MANAGEMENT :

Per un risultato che dura nel tempo e una qualità di 
lisciatura con una finitura perfetta, i lisciacapelli Ba-
BylissPRO integrano ADVANCED HEAT MANAGE-
MENT che permette di mantenere la temperatura 
a un livello costante in modo omogeneo su tutta la 
superficie delle piastre.

Questa tecnologia consiste nell’includere una resistenza 
nella piastre dell’apparecchio che garantisce il raggiungi-
mento immediato della temperatura.

Un elemento riscaldante autoregolato di ultima generazione 
mantiene la potenza a un livello costante per aggiustare in 
tempo reale le minime variazioni di temperatura, garantendo 
la massima stabilità della stessa, con differenze di mezzo 
grado al massimo lungo tutta la ciocca.

Questo elemento riscaldante in metallo viene infuso nella 
ceramica ed è collegato a un circuito elettronico che raffron-
ta di continuo la resistenza dell’elemento riscaldante con i 
riferimenti registrati. Essendo il sensore di temperatura stes-
so l’elemento riscaldante, non vi è inerzia dovuta ai tempi 
di reazione. L’elettronica reagisce in modo talmente rapido 
che la temperatura oscilla a una precisione tale da non es-
sere rilevabile. Analogamente, la temperatura può essere 
mantenuta anche in caso di sollecitazioni molto importanti. 
La presenza dell’elettronica permette di determinare varie 
temperature predefinite, che corrisponderanno alle varie 
impostazioni.

La potenza viene mantenuta a un livello costante per ris-
pondere in tempo reale alle minime variazioni di tempera-
tura, per garantire la stabilità della temperatura con scarto 
massimo di mezzo grado lungo tutta la ciocca.

Una temperatura che non varia e una 
ripartizione perfettamente omogenea del calore 
sulle piastre sono la garanzia di risultati ottimali.
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NUEVAS TECNOLOGÍAS 

Las planchas BaBylissPRO  están equipadas con las nuevas tecnologías,  y 

 para o�recer la mej or calidad y rapidez en el alisado.

EP TECHNOLOGY es una nueva tecnología relacionada con el proceso de �abricación de las placas 

que mej ora la calidad y las prestaciones del alisado. Se trata de un proceso muy técnico, denominado 

electrogalvanizado, cuyo resultado es la obtención de una capa de partículas metálicas, a partir de una 

�uente metálica (ánodo), que se depositan sobre las placas de la plancha. El ánodo y el cátodo también 

se denominan "electrodos ".

Gracias a esta nueva tecnología, las placas son aún más lisas y la distribución del calor es homogénea 

en toda la superfcie, lo que permite alisar el mechón rápidamente, sin �ricción y en una sola pasada. La 

integridad de la fbra capilar queda preservada durante el alisado y por eso el cabello luce per�ectamente 

liso, suave y radiante.

La tecnología EP nos permite obtener placas de mej or calidad, más duras y resistentes al desgaste, a los 

productos químicos y a las altas temperaturas. Las placas quedan más lisas por lo que deslizan mej or y 

más rápido, ahorrando tiempo y energía.

® EP TECHNOLOGY

ADVANCED HEAT MANAGEMENT

Advanced Heat

Management

Placas EP TECHNOLOGY 5.0*:

 3 x más duras y resistentes
 3 x más lisas
 Alta resistencia a los productos químicos
 Alisado perfecto y duradero
 Cabello protegido con resultados sublimes

ADVANCED HEAT MANAGEMENT :

Una temperatura que no varía y una distribución 
perfectamente homogénea del calor sobre las 
placas son la garantía de unos resultados óptimos.

➊

➋

➌

➍

➎

Para obtener resultados duraderos y un alisado 

per�ecto, las planchas BaBylissPRO están equipadas  

con el sistema ADVANCED HEAT MANAGEMENT, que 

permite mantener la temperatura a un nivel constante 

y uni�orme en toda la superfcie de las placas.

el propio elemento cale�actor, no existe disonancia debido 

al tiempo de reacción. El circuito electrónico reacciona tan 

rápidamente que la temperatura oscila de �orma casi inde-

tectable. De la misma manera, la temperatura se mantiene 

durante todo el uso aunque este sea intensivo. La presencia 

del circuito electrónico permite defnir varias temperaturas 

objetivo que se corresponderán con los di�erentes ajustes.

La potencia se mantiene a un nivel constante para respon-

der en tiempo real a la variación de temperatura, garanti-

zando su estabilidad con una precisión de medio grado a lo 

largo de todo el mechón.

*En comparación con las placas de Nanotitanio Sol-GelEsta tecnología consiste en incluir una resistencia en las pla-  

cas de la herramienta que permite un aumento inmediato 

de la temperatura.

Un elemento cale�actor autorregulado de última generación 

mantiene la potencia a un nivel constante para responder en 

tiempo real a la más mínima variación de temperatura, ga-

rantizando la estabilidad con una precisión de medio grado 

a lo largo de todo el mechón.

Este elemento cale�actor metálico se incrusta en la cerámica 

y se conecta a un circuito electrónico que compara con-

tinuamente la resistencia del elemento cale�actor con sus 

re�erencias registradas. Como el sensor de temperatura es 
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ELIPSIS

Lisciare, ondulare, arricciare 

con un solo strumento.

Il nuovo styler professionale ELIPSIS, 

dotate delle piastre di ultima genera-

zione con EP Technology 5.0, liscia 

e arriccia facilmente i capelli grazie 

al suo disegno a forma di ellisse.

Alisar, ondular y rizar con una 

sola herramienta.

El nuevo styler profesional ELIPSIS, 

con la última tecnología de placas 

EP technology 5.0, alisa y ondula   

el cabello fácilmente gracias a su 

forma elíptica.

150 °C 230 °C  Temp.

Control
 Temp.

Display

BAB3000EPE   
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BAB3000EPE 

BAB3100EPE 

BAB2000EPE 
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1,80 m

2,70 m Barcodes:

BAB3000EPE 55W 3030050121759

BAB3100EPE 45W 3030050134421

BAB2000EPE 21W 3030050146967 

31 X 110 mm

24 X 110 mm

20 X 65 mm

215 °C

Tappetino isolante

Guanto con dito termore-

sistente

Custodia

Alfombrilla 

termorresistente

Guante con dedo 

protector

Bolsa de transporte

BAB3000EPE / BAB3100EPE

  In dotazione /  :

BAB2000EPE

  In dotazione /  :

Incluido

Incluido
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FULLWAVE THERMAL SCIENCE*

HIGH-DENSITY DUAL-CERAMIC 

HEATING SYSTEM** 

PIASTRE FLOTTANTI 

EP TECHNOLOGY 5.0  GENERATORE A IONI

Nuova generazione di elemento 

riscaldante ceramica: 20% + 

rapido***

Temperatura costante e omogenea 

sulle piastre.

sposano perfettamente la forma dei capelli.

Piastre ultralisce per uno Generatore a ioni 2 volte p più otente, 

scorrimento e una lisciatura concentrazione di ioni negativi 2 volte 

maggiore.perfetti.

Massima penetrazione attiva dei 

prodotti per la cura dei capelli nella 

fibra capillare, per il massimo dello 

splendore e della morbidezza, senza 

increspature  indesiderate

FULLWAVE THERMAL SCIENCE*
HIGH-DENSITY DUAL-CERAMIC 
HEATING SYSTEM**PLACAS FLOTANTES 

EP TECHNOLOGY 5.0

GENERADOR IÓNICO

Nueva generación de elementos se ciñen perfectamente a la forma del cabello.
calefactores cerámicos: 20% más 

rápido ***

Temperatura constante y homogénea 

en las placas.

Placas ultralisas para un 

deslizamiento y alisado 

perfectos.

Generador iónico x 2 más eficiente, 

concentración de iones negativos x 2 

mayor.

Garantiza activamente la penetración 

dentro de la fibra capilar para 

conseguir el máximo brillo y suavidad 

sin encrespamiento.

* Tecnologia termica a onda piena   *** Rispetto agli altri lisciacapelli professionali

* Tecnología térmica para ondas completas   *** Comparada con otras planchas profesionales

  

** Elemento riscaldante in ceramica doppia ad alta densità 

** Elemento calefactor cerámico doble de alta densidad  

ELIPSIS
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LEGGEREZZA

SISTEMA DI CHIUSURA

REGOLAZIONE DELLA TEMPERATURA

DESIGN CURVO IN ACCIAIO INOSSIDABILE

PIASTRE DAI BORDI ARROTONDATI

Impugnatura perfetta.

150-170-190-210-230°C per preservare l’integrità 

della fibra secondo il tipo di capelli.

Ideale per lisciare e arricciare.

per un’acconciatura perfetta senza imprecisioni.

LIGERO

SISTEMA DE BLOQUEO

AJ USTE DE LA TEMPERATURA

DISEÑO DE PLACAS CURVAS DE ACERO INOXIDABLE

PLACAS CURVAS DE ACERO INOXIDABLE

Facilidad de manej o.

150-170-190-190-190-210-230°C para preservar 

la integridad de la fibra dependiendo del tipo de  

cabello.

Perfecto para alisar y rizar

Para un resultado perfecto sin marcas.

VISTA ANTERIORE

VISTA DE FRENTE
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SLEEK EXPERT

EP TECHNOLOGY 5.0

Barcodes: 

BAB2072EPE  3030050091748

BAB2072RGEPE  3030050143423

BAB2072EPRE  3030050091731

BAB2072EPE  

BAB2072RGEPE  

BAB2072EPRE  

In dotazione /  :Incluido

115 °C 230 °C  Temp.

Control

       
nGar e
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t

i
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year1 45 W

2,70 m24 X 120 mm

24 X 120 mm

 115-140-170-200-230°C

Guanto termore-

sistente

Guante con dedo 

protector
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DRY & STRAIGHTEN

EP TECHNOLOGY 5.0 

Utilizzo su capelli asciutti o umidi.

Utilización en cabello seco o húmedo.

Barcodes:

BAB2073EPE  3030050091649

BAB2073EPYE  3030050096231

38 X 120 mm

115-140-170-200-230°C

115 °C 230 °C  Temp.

Control

       
r nGa e

a r a n

a

W y

r

t

t

i
an

year1 61 W

2,70 m

BAB2073EPE  

BAB2073EPYE  

In dotazione /  :

38 X 120 mm

Il sistema d’aerazione esclusivo permette di utilizzare il lisciacapelli su 

capelli umidi, grazie ai fori situati sulle piastre del ferro, che facilitano 

la fuoriuscita del vapore generato dalla lisciatura.

Un exclusivo sistema de ventilación permite utilizar la plancha con 

el cabello húmedo gracias a los orifcios situados en ambas placas, 

que �acilitan la evacuación del vapor generado por la humedad y el 

calor durante el alisado.

Incluido

Tappetino isolante

Alfombrilla  

Termorresistente
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ULTRASONIC COOL MIST 

EP TECHNOLOGY 5.0 

Tecnologia ultrasonica a nebulizzazione fredda

Proprietà lisciante 

Cuidado y suavidad 

Barcode: 
3030050100938

BAB2191SEPE  

La tecnologia ultrasonica trasforma l’acqua in una micronebulizzazione che dona luminosità e 

idratazione ai capelli. Questa micronebulizzazione fredda, che viene diffusa in modo uniforme 

lungo il canale centrale delle piastre tramite trasduttore ultrasonico, attenua l’impatto dell’alta 

temperatura e preserva l’integrità del capello. Aggiungendo il siero Keratin Elixir, scoprirete 

l’esperienza unica di una lisciatura di bellezza.

Tecnología ultrasónica de microbruma fría

La tecnología ultrasónica transforma el agua en una microbruma fría que proporciona brillo 

e hidratación al cabello. Esta microbruma se reparte uniformemente a lo largo del canal 

central de las placas mediante el transductor ultrasónico, reduciendo el impacto de las altas 

temperaturas y preservando la integridad del cabello. Descubra una experiencia única de 

alisado, combinándolo con el Keratin Elixir.

Serbatoio - 

28 X 110 mm

 150-170-190-210-230°C

Depósito

M3046E
Barcode : 3030050128420

Trasduttore ultrasonico Canale di diffusione e di 

Nebulizzazione fredda nebulizzazione

Transductor ultrasónico Canal de difusión 

Bruma fría de la bruma

28 X 110 mm

150 °C 230 °C  Temp.

Control
 Temp.

Display
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Barcode:

3030050091656

Barcode:

3030050091632

BAB2091EPE  

BAB2071EPE  

28 X 110 mm

 150-170-190-210-230°C

25 X 90 mm

170-200-230°C

THE STRAIGHTENER

ULTRA CURL

EP TECHNOLOGY 5.0 

EP TECHNOLOGY 5.0 

La piastra 

La plancha

Lo styer

El Style

150 °C 230 °C

170 °C 230 °C

 Temp.

Control

 Temp.

Control

 Temp.

Display

 Temp.

Display
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58 W

40 W

2,70 m

2,70 m

28 X 110 mm

25 X 90 mm
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Barcode: 

3030050091694

Barcode: 

3030050091687

PIASTRA 25 MM CON PETTINE

PIASTRA 15 MM PER CAPELLI CORTI 

EP TECHNOLOGY 5.0 

EP TECHNOLOGY 5.0 

Lisciacapelli 25 mm multivoltaggio con pettine amovibile.

Plancha de voltaje dual de 25 mm con peine extraíble.

Lisciacapelli 15 mm multivoltaggio per capelli corti

Plancha de voltaje dual de 15 mm para pelo corto.

BAB2670EPE  

BAB2660EPE  

25 X 90 mm

15 X 90 mm

140 °C 230 °C

140 °C 230 °C

 Temp.

Control

 Temp.

Control

 Temp.

Display

 Temp.

Display
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1
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38 W

29 W

2,70 m

2,70 m

25 X 90 mm

140-160-190-210-230°C

15 X 90 mm

140-160-190-210-230°C

perfetto per lisciare e dare stile  

alla barba

Perfecto para alisar y estiliza 

la barba. 
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Barcode:

3030050091670

Barcode:

3030050032161

BAB2654EPE  

BAB2050E  

25 X 90 mm

CERAMIC

TECHNOLOGY

13 X 60 mm

PIASTRA 15 MM PER CAPELLI CORTI

BABYSLEEK

EP TECHNOLOGY 5.0

Lisciacapelli multivoltaggio universale 25 mm.

Plancha de voltaje dual universal 25 mm.

Plancha mini de voltaje dual.

Minilisciacapelli multivoltaggio.

2,70 m

2,70 m

130 °C 210 °C

200 °C

33 W

20 W

 Temp.

Control
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a r a n

a

W y

r

t

t

i
an

year1

25 X 90 mm

130-150-160-180-210°C

13 X 60 mm
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LISCIACAPELLI PROFESSIONALI  / PLANCHAS PROFESIONALES

STYLER STYLER STYLER STYLER DRY&STRAIGHTEN
EXPERT 

EXPERTO

LISCIACAPELLI 
PROFESSIONALI   

TECNOLOGIA 
DELLE PIASTRE

ADVANCED HEAT 
MANAGEMENT

TEMPERATURE

VISUALIZZAZIONE 
TEMPERATURA

BLOCCO DI 
CHIUSURA DELLE 
PIASTRE

PUNTA ISOLANTE 

VOLTAGGIO 
UNIVERSALE 

WATT

CAVO 
PROFESSIONALE

GARANZIA (anni)

IMBALLAGGIO

EAN

DIMENSIONE DELLE 
PIASTRE (mm)

SPEGNIMENTO 
AUTOMATICO

PLANCHAS 
PROFESIONALES 

TECNOLOGÍA 
DE LAS PLACAS

TEMPERATURAS

APAGADO 
AUTOMÁTICO

BLOQUEO 
DE LAS PLACAS

CABLE 
PROFESIONAL 

EMBALAJE 

VISUALIZACIÓN DE 
LA TEMPERATURA

VOLTAJE 
UNIVERSAL

EMBALAJE (años)

ELIPSIS ELIPSIS ELIPSIS SLEEK EXPERT 

BAB3000EPE BAB3100EPE BAB2000EPE BAB2071EPE

31X110 24X110 20X65 25X90 38X120 24x120

150-230°C C 115-230°C150-230°C 215°C 170-230° 115-230°C

55 45 40 61 45

2.70 2.70 1.80 2.70 2.70 2.70

1 1 1 1

6 6 12 12

BAB2072EPE
BAB2073EPE

BAB2072RGPE
BAB2073EPYE

BAB2072EPRE

21

1 1

12 12

3030050121759 3030050134421 3030050146967 3030050091632 3030050091649 3030050091748

3030050096231 3030050143423

3030050091731

ULTRA CURL DRY&STRAIGHTEN

●
●

�
�

�
�

�
●

●

●

EP TECHNOLOGY EP TECHNOLOGY EP TECHNOLOGY EP TECHNOLOGY EP TECHNOLOGY EP TECHNOLOGY 

5.0 5.0 5.0 5.0 5.0 5.0

TECNOLOGIA A IONI 

TECNOLOGÍA IÓNICA

DIMENSIONES DE LAS 
PLACAS

REMATE AISLANTE

● ●

● ● ● ● ●

● ● ●

● ● ● ● ●

● ● ●

● ● ● ● ● ●

 / VATIOS
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EXPERT 

EXPERTO

CURA/    VIAGGIO 

CUIDADO VIAJE

 BAB2050E

BAB2091EPE BAB2654EPE BAB2660EPE

BAB2670EPE

28X110 28X110 25X90 25X90 15X90 13X60

150-230°C 150-230°C 140-230°C 140-230°C 200

58 63 33 38 29 20

2.70 2.70 2.70 2.70 2.70 1.80

1 1 1 1 1

VOLTAJE DUAL VOLTAJE DUAL VOLTAJE DUAL 

1

12 12 12 12 12 12

3030050091656 3030050100938 3030050091670 3030050091694 3030050091687 3030050032161

MULTIVOLTAGGIO MULTIVOLTAGGIO MULTIVOLTAGGIO

LISCIACAPELLI 
PROFESSIONALI   

TECNOLOGIA 
DELLE PIASTRE

ADVANCED HEAT 
MANAGEMENT

TEMPERATURE

VISUALIZZAZIONE 
TEMPERATURA

BLOCCO DI 
CHIUSURA DELLE 
PIASTRE

PUNTA ISOLANTE 

VOLTAGGIO 
UNIVERSALE 

WATT

CAVO 
PROFESSIONALE

GARANZIA (anni)

IMBALLAGGIO

EAN

DIMENSIONE DELLE 
PIASTRE (mm)

SPEGNIMENTO 
AUTOMATICO

PLANCHAS 
PROFESIONALES 

TECNOLOGÍA 
DE LAS PLACAS

TEMPERATURAS

APAGADO 
AUTOMÁTICO

BLOQUEO 
DE LAS PLACAS

CABLE 
PROFESIONAL 

EMBALAJE 

VISUALIZACIÓN DE 
LA TEMPERATURA

VOLTAJE 
UNIVERSAL

EMBALAJE (años)

THE ULTRA SONIC 

COOL MIST

STRAIGHTENER STRAIGHTENER STRAIGHTENER 

 

WITH COMB 

STRAIGHTENER

BAB2191SEPE

●

● ● ● ●

● ●

● ● ● ● ●

● ●

●

● ● ● ●

BABY SLEEK

15 MM 25MM 25MM

EP EP EP EP EP 

TECHNOLOGY TECHNOLOGY TECHNOLOGY TECHNOLOGY TECHNOLOGY CERAMIC

5.0 5.0 5.0 5.0 5.0

TECNOLOGIA A IONI 

TECNOLOGÍA IÓNICA

DIMENSIONES DE LAS 
PLACAS

REMATE AISLANTE

 / VATIOS
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RICCI 
RIZOS

GLAMOUR 
GLAMOUR

BELLEZZA 
BELLEZA

LUMINOSITÀ 
BRILLO

MORBIDEZZA 
SUAVIDAD

RAPIDITÀ 
RAPIDEZ

EFFICACIA 
EFICACIA

PRESTAZIONI 
PRESTACIONES

PROTEZIONE 
PROTECCIÓN

QUALITÀ 
CALIDAD
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ARRICCIACAPELLI 
 RIZADO

FERRI ARRICCIACAPELLI             
PROFESSIONALI

TENACILLAS 
PROFESIONALES
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MIRACURL MKII

L’arricciacapelli automatico 

consente maggiore creatività!

permette di realizzare 3 di tipi di 
ricci “couture”.

Una nuova versione che 

Il cilindro automatico in ceramica del 

permette di realizzare 

tre diversi tipi di riccioli premendo un 

semplice tasto: riccioli  molto 

trendy, riccioli naturali, o e  

ondulazioni 

La nuova tecnologia 

 regola 

automaticamente il cilindro centrale, 

controlla con cura la tensione della ciocca 

e regola con grande precisione il calore e 

il tempo di riscaldamento necessario alla 

creazione del ricciolo perfetto, qualsiasi 

MIRACURL MKII 

stretti

defniti

glamour.

Advanced 

Curl Management System

sia la modalità selezionata.

El rizador automático permite 
ahora realizar 3 tipos diferentes 
de onda. ¡Una nueva versión 
con tecnología mejorada 

n mayor abanico de para u
posibilidades de moldeado!

El rizador automático cerámico 

MIRACURL MKII le permite realizar 

tres tipos de rizos diferentes con solo 

pulsar un botón: rizos marcados, 

glamurosas.

La nueva tecnología Advanced 

Curl Management System aj usta 

automáticamente la tenacilla central, 

controla cuidadosamente la tensión 

del mechón  de cabello y regula 

con precisión el calor y el tiempo de 

calentamiento necesarios para crear el 

rizo perfecto, independientemente del 

modo seleccionado.

bucles defnidos y naturales u ondas 

BAB2666E   

180 °C 230 °C  Temp.

Control

       
ar nG e

a r a n

a

W y

r

ti

t

an

year1 42 W

2,70 m
Barcode: 

3030050143416
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➊ Onde glamour  / Ondas glamurosas

➋ Ricci naturali  / Rizos naturales 

➌ Ricci stretti  / Rizos marcados

➊ ➋ ➌

➊ ➌ ➋
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MIRACURL

Realizzate a tempo di record 
dei ricci magicamente sen-
suali! Una nueva forma de crear rizos con una 

facilidad desconcertante.
Un nuovo modo di creare ricci con faci-

dentro de una cámara cerámica donde 
Questo apparecchio è dotato di una 

se mantiene moldeándose con calor para 
camera in ceramica in cui la ciocca viene 

crear todo tipo de ondas. 
automaticamente avvolta, riscaldata in 

- Diferentes niveles de temperatura para 
lare un riccio da dea... conseguir sin esfuerzo ondas naturales, 

suaves y marcadas: 
Differenti regolazioni permettono di rea-

  
sforzi... come per magia:

  

  -

del riccio

  Regolazione del senso di rotazione 

del riccio per un effetto uniforme o più 

naturale

el efecto y el marcado de la onda

Ajuste de la dirección de la onda para un 

efecto más uniforme o natural

lità sconcertante. Esta herramienta recoge el cabello 

ogni sua parte, quindi liberata per rive

lizzare un'in�nita varietà di ricci... senza 

  Regolazione della temperatura (190-

210-230°C) per risultati di lunga durata

  Regolazione del timer (8-10-12 se

condi) per variare l’effetto e la tensione 

Ajuste de temperatura (190°C-210-

230°C) para unos resultados duraderos

Ajuste de tiempo (8-10-12s) para variar 

›

› ›

› ›

›

Rizos sensuales en tiempo 
récord

190 °C 230 °C  Temp.

Control
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2,70 m

BAB2665E 
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BAB2665RGE  

  

Barcodes:

BAB2665E  • 29W • 3030050083514

BAB2665RGE • 29W • 3030050143430

BAB2665SE • 44W • 3030050099980 

BAB2665SE

MIRACURL 

 STEAMTECH 

Tecnologia vapore  

 

una tenuta maggiore.

per una luminosità e  

Tecnología de vapor 

para un brillo y una 

durabilidad superior.

Tecnologia brevettata 

rivoluzionaria!

¡Tecnología revolucionaria 
patentada!
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SERBATOIO D’ACQUA

CAMERA ARRICCIACAPELLI IN 
CERAMICA

AFFIDABILITÀ E RISPARMIO DI 
TEMPO

CONTROLLO DELL’ORIENTAMENTO
DEL RICCIO

 

Per consentire la realizzazione di 

ricci perfetti e morbidi in totale 

serenità. 

Elemento riscaldante molto potente per 

un raggiungimento ultrarapido della 

temperatura e una stabilità costante del 

calore.

(A destra/sinistra/alternato) per una finitura 

uniforme o un risultato più morbido.

DEPÓSITO DE AGUA

CÁMARA RIZADORA CERÁMICA

FIABILIDAD Y AHORRO DE TIEMPO

CONTROL DE LA DIRECCIÓN DEL RIZO

Para la realización de rizos 

perfectos y suaves.

  

Potente sistema de temperatura para 

lograr un calentamiento ultrarrápido y 

una estabilidad térmica constante.

(Derecha/Izquierda/Alternado) para un 

acabado uniforme o natural .
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EDM TECHNOLOGY
MOTORE DIGITALE MINIATURIZZATO

190°C – 2 10°C – 230°C
CONTROLLO DELLA TEMPERATURA

FUNZIONE VAPORE 
(ACCESO/SPENTO)

8 – 10 – 12 SEC TECNOLOGIA SMART TECH®
CONTROLLO DELLA DURATA

Ultraleggero e gestito elettronicamente, per 

una durata fino a 10.000 ore!

per risultati di lunga durata su tutti i tipi di 

capelli.

Fissa il riccio a lungo, rispettando 

l’integrità della fibra capillare.

Dispositivo di sicurezza e di risparmio energetico.

3 livelli di regolazione della durata • Spegnimento automatico a 60 min

con segnali acustici per la • Modalità stand-by dopo 20 min

realizzazione di vari tipi di ricci e • Sensore di movimento

ondulazioni.

EDM TECHNOLOGY
MOTOR DIGITAL MINIATURIZADO

CONTROL DE LA TEMPERATURA

FUNCIÓN DE VAPOR 
(ENCENDIDO/APAGADO)

SMART TECH  TECHNOLOGY
CONTROL DE LA DURACIÓN

Ultraligero, control electrónico,

vida útil de hasta 10.000 horas.   

para obtener resultados duraderos en 

todo tipo de cabellos.

 

Fij a el rizo de forma permanente 

respetando la integridad de la fibra 

capilar.

Dispositivo de seguridad y ahorro de energía.

3 niveles de aj uste de tiempo con • Apagado automático tras 60 minutos

indicadores sonoros para la • Modo ahorro de energía tras 20 minutos

realización de diferentes tipos de • Detector de movimiento

rizos y ondas.

®
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NUOVA TECNOLOGIA NIEUWE TECHNOLOGIE

Tecnologia Titanium Diamond Titanium Diamond Technology

ADVANCED CURL

Ferro arricciacapelli programmabile extralungo.

Tenacillas extralargas.

BAB2470TDE   
19 cm

Il tubo riscaldante è dotato della tecnologia 

Titanium Diamond per un e��etto rapido una 

fnitura per�etta. Il titanio, arricchito di polvere 

di diamante, assicura una per�etta resistenza 

del rivestimento alle alte temperature e un uso 

pro�essionale intenso.

Grazie al tubo riscaldante extralungo (19 cm Gracias a su tenacilla extra larga(19 cm), 6 cm in ) , es decir, 6 

più di un �erro classico, è lo strumento per�etto per un cm más larga que unas tenacillas tradicionales, es la 

utilizzo su capelli da lunghi a lunghissimi: herramienta per�ecta para usar en cabellos largos o 

60% di superfcie riscaldante e arricciante in più! muy largos: 

Un grande risparmio di tempo. Il �erro arricciacapelli dis- Un 60% de superfcie de rizado adicional.

pone di 30 livelli di regolazione della temperatura per un Un verdadero ahorro de tiempo. Las tenacillas dispo-

utilizzo su tutti i tipi di capelli e una protezione ottimale. nen de un regulador de temperatura con 30 niveles 

La temperatura massima raggiunge i 220°C per risultati para su uso en todo tipo de cabello, con una protec-

per�etti destinati a durare, anche sui capelli più di�fcili. ción óptima.

La spia luminosa lampeggia fno al raggiungimento del- La temperatura máxima alcanza los 220°C para ob-

la temperatura selezionata. tener resultados per�ectos y duraderos, incluso en 

los cabellos más di�íciles. El indicador luminoso par-

padea hasta que se alcanza el nivel de temperatura 

seleccionado.

La tenacilla está equipada con tecnología Tita-

nium Diamond para lograr de �orma rápida el 

e�ecto y acabado deseado. El revestimiento de 

aleación de titanio enriquecido con polvo de dia-

mante garantiza una per�ecta resistencia a las al-

tas temperaturas y un uso pro�esional intensivo.

135 °C 220 °C  Temp.

Control
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BAB2470TDE 

Ø 10 mm

BAB2472TDE 

Ø 19 mm

BAB2473TDE 

Ø 25 mm

BAB2474TDE 

Ø 32 mm

 

 

 

 

 

Tappetino isolante

Guanto termoresistente

Alfombrilla  

Termorresistente

Guante con dedo 

protector

In dotazione /  :Incluido

Barcodes:

BAB2470TDE • 29 W • 3030050151732

BAB2472TDE • 48 W • 3030050134643

BAB2473TDE • 60 W • 3030050134629

BAB2474TDE • 64 W • 3030050134636 
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FERRO ARRICCIACAPELLI DIGITALE PROGRAMMABILE 

FERRO ARRICCIACAPELLI PROGRAMMABILE 

TENACILLAS DIGITALES PROGRAMABLES

TENACILLAS PROGRAMABLES 

Tecnologia Titanio Tormalina

Tecnologia Titanium Tourmaline

Tecnología Titanio Turmalina

Tecnología Titanio Turmalina

13 cm

13 cm

BAB2271-2-3-4-5TTE 

BAB2171-2-3-4TTE 

100 °C 200 °C

135 °C 200 °C

 Temp.

Control

 Temp.

Control
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year

1

1

2,70 m

2,70 m

 Temp.

Display

Barcode:

BAB2271TTE • 29 W • Ø 16 mm • 3030050046113

BAB2272TTE • 32 W • Ø 19 mm • 3030050046120

BAB2273TTE • 40 W • Ø 25 mm • 3030050046137

BAB2274TTE • 46 W • Ø 32 mm • 3030050046144

BAB2275TTE • 57 W • Ø 38 mm • 3030050052459

Barcode:

BAB2171TTE • 29 W • Ø 16 mm • 3030050047288

BAB2172TTE • 32 W • Ø 19 mm • 3030050047295

BAB2173TTE • 40 W • Ø 25 mm • 3030050047301

BAB2174TTE • 50 W • Ø 30 mm • 3030050091724
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FERRO ARRICCIACAPELLI PROGRAMMABILE "MARCEL"

FERRO ARRICCIACAPELLI "MARCEL" 

TENACILLAS PROGRAMABLES «MARCEL»  

TENACILLAS «MARCEL»

Tecnologia Diamond Titanium

Titanium/diamant-technologie

135 °C 200 °C

185 °C

 Temp.

Control
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1

2,70 m

2,70 m

Inclus /  :

BAB2241-2-3TDE 

BAB2230-1-2E 

 cm
15,5

10,5 cm

Barcodes:

BAB2241TDE • 31 W • Ø 16 mm • 3030050134605

BAB2242TDE • 38 W • Ø 19 mm • 3030050134599

243TDE • 50 W • Ø 25 mm • 3030050134612 BAB2

Barcodes:

BAB2230E • Ø 13 mm • 3030052022306

BAB2231E • Ø 16 mm • 3030052022313

BAB2232E • Ø 19 mm • 3030052022320

Guanto termoresistente 
con ditoTappetino isolante
Guante con dedo Alfombrilla Termorresistente
protector

Inbegrepen

25 W
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FERRO ARRICCIACAPELLI PROGRAMMABILE

CONICO 

TENACILLAS PROGRAMABLES CÓNICAS

Tecnologia Titanium Tourmaline

Tecnologia Titanium Tourmaline 

Tecnología Titanio Turmalina

Tecnología Titanio Turmalina

CONISMOOTH 
FERRO MULTIFUNZIONI TENACILLAS MULTIFUNCIÓN 

BAB2281TTE 

BAB2225TTE 

BAB2280TTE 

Barcodes:

BAB2280TTE 3030050047325

BAB2281TTE 3030050059403

Barcode: 3030050072051

13-25 mm

19-32 mm

110 °C 190 °C

170 °C 230 °C

 Temp.

Control

 Temp.

Control
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r
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y

t

t

i

i

t

t

an

year

an

year

1

1

2,70 m

2,70 m

65 W

60 W Temp.

Display

 170-200-230°C

guide in silicone per un perfetto orientamento della ciocca 

Guías de silicona para colocar el mechón en la posición 

correcta
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FERRO ONDULATORE 3D PROGRAMMABILE 

 

FERRO ONDULATORE ALTA DEFINIZIONE DIGITALE 

PROGRAMMABILE

TENACILLAS PROGRAMABLES 3D  

TENACILLAS PROGRAMABLES DE ALTA DEFINICIÓN 

Tecnologia Titanium Tourmaline

Tecnologia Titanium Tourmaline

Tecnología Titanio Turmalina

Tecnología Titanio Turmalina

BAB2369TTE 

BAB2469TTE 

Barcode:

3030050072075

Barcode:

3030050072068

19 mm

19 mm

140-160-180-200-210°C

140-160-180-200-210°C

140 °C 210 °C

140 °C 210 °C

 Temp.

Control

 Temp.

Control
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2,70 m

2,70 m

 Temp.

Display

 Temp.

Display

79 W

95 W
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FERRO ONDULATORE TRIPLO DIGITALE 

PROGRAMMABILE 

FERRO PROGRAMMABILE PER ONDULARE

TRIPLE TENACILLA DIGITAL PROGRAMABLE

ONDULADOR PROGRAMABLE 

Tecnologia Titanium Tourmaline

EP TECHNOLOGY 5.0

Tecnología Titanio Turmalina

Barcode:      3030050047318

Barcode:      3030050091663

140 °C 220 °C  Temp.

Control

       
nGar e

a r a n

a

W y

r

ti

t

an

year1
2,70 m

110 W

In dotazione /  :

BAB2269TTE 

BAB2512EPCE 

19 mm

22 mm

60 mm

140-160-180-200-220°C

120-140-160-180-200°C

120 °C 200 °C  Temp.

Control

       
nGar e

a r a n

a

W y

r

t

t

i
an

year1
2,70 m

63 W

60 mm

Guanto termoresistente 

con dito

Guante protector 

del calor

Inbegrepen
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FERRO PROGRAMMABILE PER ONDULARE

FERRO DA VIAGGIO PER ONDULARE 

ONDULADOR PROGRAMABLE 

ONDULADOR DE VIAJE

EP TECHNOLOGY 5.0

TECNOLOGIA CERAMICA

BABYCRIMP 

BAB2658EPCE 

BAB2151E 

Barcode:      3030050091625

Barcode:      3030050032321

38 mm

15 mm

200 °C

       
r nGa e

a r a n

a

W y

r

ti

t

an

year1
1,80 m

20 W
CERAMIC 

TECHNOLOGY

150 °C 230 °C  Temp.

Control

       
ar nG

a r a n

a e

W y
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t

t

i
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year1 53 W

2,70 m38 mm
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FERRI ARRICCIACAPELLI PROFESSIONALI  / RIZADORES PROFESIONALES 

ARRICCIACAPELLI ARRICCIACAPELLI ARRICCIACAPELLI  

AUTOMATICO AUTOMATICO AUTOMATICO DIGITALE

PROGRAMMABILE

 

RIZADOR RIZADOR RIZADOR PROGRAMABLE 

AUTOMÁTICO AUTOMÁTICO AUTOMÁTICO DIGITAL

FERRO PROGRAMMABILE 

EXTRALUNGO

TENACILLAS 

PROGRAMABLES 

EXTRALARGAS

FERRI 
ARRICCIACAPELLI 
PROFESSIONALI   

 

TECNOLOGIA DEL 
MOTORE 

 

DIAMETRO 

TEMPERATURA

VISUALIZZAZIONE T

WATT 

CAVO PROFESSIONALE

GARANZIA (anni)

IMBALLAGGIO

EAN

LUNGHEZZA DEL TUBO 
RISCALDANTE (cm)

SPEGNIMENTO AUTOM.

PUNTA ISOLANTE

RIZADORES 
PROFESIONALES 

TECNOLOGÍA DEL 
MOTOR

DIAMETER

TEMPERATURAS

VISUALIZACIÓN

REMATE AISLANTE 

VATIOS

VOLTAJE UNIVERSAL

CABLE PROFESIONAL 

EMBALAJE

PARADA AUTOM.

GARANTÍA (años) 

MIRACURL MKII MIRACURL MIRACURL EXTRA LONG 

STEAM TECH CURLING IRONS 

CURLING IRONS 

BAB2666E   

BAB2171TTE

BAB2470TDE BAB2172TDE

BAB2472TDE BAB2173TDE

BAB2473TDE BAB2174TDE

BAB2474TDE

TITANIUM 

DIAMOND

10 16

19 19

25 25

32 32

19 13

180-230°C 190-230°C 190-230°C 135-220°C 135-20 °0 C

42 29 29 29

48 32

60 40

64 50

2.70 2.70 2.70 2.70 2.70

1 1 1 1 1

6 6 6 6 6

BAB2665E

BAB2665RGE

DIGITAL MOTOR DIGITAL MOTOR DIGITAL MOTOR

TITANIUM 

TOURMALINE

44

BAB2665SE

STEAM 

● ● ● ● ●

● ● ● ● ●

DIAL-A-HEAT 

DIAL-A-HEAT 

TECNOLOGIE DEL FERRO

VOLTAGGIO UNIVERSALE

TECNOLOGÍA DE LAS TENACILLAS 

LONGITUD DE LA TENACILLA 

VAPOR

3030050143416 3030050083514 3030050099980 3030050151732 3030050047288

3030050143430 3030050134643 3030050047295

3030050134629 3030050047301

3030050134636 3030050091724
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PROGRAMMABILE PROGRAMMABILE 

MARCEL FERRO MARCEL 

 PROGRAMMABILE CONICO

DIGITALE CONICO   CONISCHE

PROGRAMABLE  CLASSIC 

DIGITAL MARCEL TENACILLAS  

MARCEL  

PROGRAMABLE 
CÓNICO

PROGRAMABLES

CLASSIC 

FERRI 
ARRICCIACAPELLI 
PROFESSIONALI    

 

TECNOLOGIA DEL 
MOTORE 

 

DIAMETRO 

TEMPERATURA

VISUALIZZAZIONE T

WATT 

CAVO PROFESSIONALE

GARANZIA (anni)

IMBALLAGGIO

EAN

LUNGHEZZA DEL TUBO 
RISCALDANTE (cm)

SPEGNIMENTO AUTOM.

PUNTA ISOLANTE

RIZADORES 
PROFESIONALES 

TECNOLOGÍA DEL 
MOTOR

DIAMETER

TEMPERATURAS

VISUALIZACIÓN

VATIOS

VOLTAJE UNIVERSAL

CABLE PROFESIONAL 

EMBALAJE

PARADA AUTOM.

REMATE AISLANTE 

GARANTÍA (años) 

DIGITAL CURLING CONICAL CURLING  CONISMOOTH MARCEL 

IRONS IRONS MARCEL  

  

BAB2225TTE BAB2230E

BAB2271TTE BAB2241TDE BAB2231E

BAB2272TDE BAB2242TDE BAB2232E

BAB2273TDE BAB2243TDE

BAB2274TDE

BAB2275TDE

TITANIUM 
METAL

DIAMOND

16 13-25 16-32 16 13

19 19-32 19 16

25 25 19

32

38

13 16 15.5 10.5

100-200°C 110-190°C 170-230°C 135-220°C 185°C

29 65 31 25

32 38

40 50

46

57

2.70 
2.70 2.70 2.70 2.70

1 1 1 1 1

6 6 6 6 6

BAB2280TTE

BAB2281TTE

ADVANCED HEAT 

MANAGEMENT

TITANIUM TITANIUM TITANIUM 

TOURMALINE TOURMALINE TOURMALINE

60

DIAL-A-HEAT 

TECNOLOGIE DEL FERRO

VOLTAGGIO UNIVERSALE

TECNOLOGÍA DE LAS TENACILLAS 

LONGITUD DE LA TENACILLA 

● ●

● ● ● ●

● ● ●

●

LOCK-IN FUNCTION

3030050046113 3030050047325 3030050072051 3030050134605 3030052022306 

3030050046120 3030050059403 3030050134599 3030052022313 

3030050046137 3030050134612 3030052022320 
3030050046144

3030050052459
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FERRI ONDULATORI PROFESSIONALI / 

TENACILLAS PROFESIONALES O PLANCHAS DE CRIMPAR 

ONDULATORE ONDULATORE ONDULATORE CRIMPER CRIMPER CRIMPER

ONDULADOR ONDULADOR ONDULADOR 

 

FERRI 
ARRICCIACAPELLI 
PROFESSIONALI    

 

TECNOLOGIA DEL 
MOTORE 

 

DIAMETRO 

TEMPERATURA

VISUALIZZAZIONE T

WATT 

CAVO PROFESSIONALE

GARANZIA (anni)

IMBALLAGGIO

EAN

LUNGHEZZA DEL TUBO 
RISCALDANTE (cm)

SPEGNIMENTO AUTOM.

PUNTA ISOLANTE

TENACILLAS 
PROFESIONALES O 
PLANCHAS DE CRIMPAR

TECNOLOGÍA DE LAS TENACILLAS 

LONGITUD DE LA TENACILLA 

 

TECNOLOGÍA DEL 
MOTOR

DIAMETER

TEMPERATURAS

VISUALIZACIÓN

VATIOS

VOLTAJE UNIVERSAL

CABLE PROFESIONAL 

EMBALAJE

PARADA AUTOM.

REMATE AISLANTE 

GARANTÍA (años) 

3D WAVER

WAVERBAB2369TTE   BAB2658EPCE BAB2512EPCE BAB2151E

BAB2269TTE

19 19 22/19/22 38 60

140-21 °0 C 140-21 °0 C 140-22 °0 C 150-23 °0 C 120-200°C 200°C

79 95 110 53 63 20

2.70 2.70 2.70 2.70 2.70 1.80

1 1 1 1 1 1

6 6 6 6 6

BAB2469TTE

CERAMIC
TITANIUM TITANIUM TITANIUM 

TOURMALINE TOURMALINE TOURMALINE

EP EP 

TECHNOLOGY 5.0 TECHNOLOGY 5.0

HI-DEF WAVER TRIPLE BARREL CRIMPING IRON  CRIMPING IRON  BABYCRIMP

TECNOLOGIE DEL FERRO

VOLTAGGIO UNIVERSALE

● ●

● ● ●

● ●

● ● ● ● ●

● ● ● ● ● ●

● ●

3030050072075 3030050072068 3030050047318 3030050091625 3030050091663 3030050032321
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RAPIDITÀ 

EFFICACIA 

MANEGGEVOLEZZA 

ROBUSTEZZA 

POTENZA 

PRESTAZIONI 

ERGONOMIA 

COMFORT 

LEGGEREZZA 

QUALITÀ 

RAPIDEZ

EFICACIA

MANEJABILIDAD

ROBUSTEZ

POTENCIA

RENDIMIENTO 

ERGONOMÍA

COMODIDAD

LIGEREZA

CALIDAD
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TAGLIACAPELLI
 CORTE

TAGLIACAPELLI                   
PROFESSIONALI

CORTAPELOS 
PROFESIONAL
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CUT–DEFINER

45 mm

254g

CUT DEFINER + 
FX872E   

16
0

 m
in

3 HOURS

Tagliacapelli professionali 
senza attacco alla rete 
elettrica

I tagliacapelli professionali senza attacco alla 

rete elettrica CUT–DEFINER di BaBylissPRO® 

sono leggeri e maneggevoli, hanno un’ottima 

autonomia di taglio grazie alle loro batterie 

litio-ioni. Offrono un’eccellente qualità di taglio 

grazie alle loro lame in acciaio inossidabile e al 

motore a trasmissione diretta.

La testina di taglio da 45 mm offre molteplici 

possibilità di taglio in combinazione con la 

rotella di regolazione a 360° su 5 posizioni (0.6 

– 1.2 – 1.8 – 2.4 – 3.0) e 8 guide di taglio.

Cortapelos profesional 

sin cable

Los cortapelos profesionales CUT-DEFINER 

de BaBylissPRO®  son ligeros, fáciles de 

manejar y tienen una gran autonomía de corte 

gracias a sus baterías de Ion-Litio. Ofrecen 

una excelente calidad de corte gracias a sus 

cuchillas de acero inoxidable y a su motor de 

transmisión directa.

El cabezal de corte de 45 mm ofrece múltiples 

posibilidades de corte en combinación con su 

rueda de aj uste de 360° con 5 posiciones (0,6 

- 1,2 - 1,8 - 2,4 - 3,0) y sus 8 guías de corte.

Visualizza in tempo reale l’autonomia 

restante e l’altezza di taglio selezionata.

Muestra en tiempo real la autonomía 

restante y la altura de corte 

seleccionada.
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Rotella di regolazione 360°:

0.6-1.2-1.8-2.4-3.0

Rueda de aj uste de 360°:

Barcodes:

FX872E   3030050150759

FX862E   3030050150810

CUT DEFINER 

FX862E   

7000
58

244g
75

 m
in

8 HOURS

Montaggio/smontaggio della lama, 

regolare l'altezza del taglio a 3.0

Montaje de la cuchilla, ajuste la   

altura de corte a 3.0

H
A

IR
: R

a
p

h
a
ë

l P
E

R
R

IE
R

In dotazione / :Incluido

3 mm 16 mm

6 mm 19 mm

9.5 mm 22 mm

13 mm 25 mm

Guide di taglio

Base di carica / 

Guías de corte 

Base de carga   
 /I
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Tagliacapelli a motore digitale

Dotato di motore EDM TECHNOLOGY*, di 

batteria al litio e di lama in acciaio giapponese, 

FX8700E di BaBylissPRO® è interamente 

in metallo, 100% pro�essionale, p gro ettato 

per coi��eur e barbieri esigenti che vogliono 

a��dabilità, fessibilità, tempo di ricarica molto 

ridotto e massima autonomia.

Questo tagliacapelli è e��cace sia per i 

tagli tradizionali che per lavori di precisione 

(s�umature, contorni, tatuaggi nei capelli…)

Cortapelos con 
motor digital

Equipado con un motor EDM TECHNOLOGY*, 

una batería de litio y una cuchilla de acero 

japonesa, el FX8700E de BaBylissPRO es 

totalmente metálico, 100% pro�esional y ha 

sido diseñado para peluqueros y barberos 

exigentes que buscan �abilidad, fexibilidad, 

tiempos de carga muy cortos y máxima 

autonomía.

Es e�caz para trabaj os de corte importantes 

y también para trabaj os de precisión 

(degradados, contornos, hair tattoo...)

CHROMFX

EDM TECHNOLOGY

FX8700E   

45 mm  Acier

inoxydable 
Stainless steel

6300

2 H

O
U

R
S

3 HOURS
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Lama piatta d’alta gamma

Potenza

100% professionale

Lama di precisione da 45 mm in acciaio 

giapponese con angolo di taglio a V 

molto a��lato.

Questa lama piatta è ideale per la 

realizzazione di s�umature. Potendo 

operare p ù i  vicino alla pelle, è per�etta  

per eseguire tagli di��cili, oltre linee nella 

cute, per i quali gli altri tagliacapelli sono 

spesso ine��caci.

Alte prestazioni, potenza e precisione 

di taglio garantite da un motore digitale 

gestito elettronicamente a coppia 

elevata.

La struttura di FX8700E, robusta e 

interamente metallica, è stata progettata 

per un utilizzo intensivo e un’a��dabilità 

pro�essionale al 100%.

Una carica totale ultrarapida raggiunta 

in sole 3 ore e un’autonomia di 

�unzionamento continua di 2 ore 

garantiscono al pro�essionista massima 

fessibilità, risparmio di tempo e 

maggiore e��cacia nel lavoro.

Cuchilla plana de gama alta

Potencia

100% profesional

Cuchilla de precisión de 45 mm de 

acero j aponés con un ángulo de corte 

en �orma de V muy a�lado.

Esta cuchilla plana es ideal para hacer 

degradados. Al ser capaz de acercarse 

mucho a la piel, es per�ecto para cortes 

di�íciles y arrugas de la piel contra 

las que las cuchillas de a�eitar son a 

menudo ine�caces.

Altas prestaciones, potencia y precisión 

de corte garantizados por un motor 

digital de control electrónico de par 

elevado.

El cuerpo robusto y totalmente metálico 

del FX8700E está diseñado para un uso 

intensivo y o�rece una �abilidad 100% 

pro�esional.

Una  en tan 

solo  y una  de 

 garantizan a los pro�esionales la 

máxima fexibilidad, ahorro de tiempo y 

una mayor e�ciencia en su trabaj o.

carga total ultrarrápida

3 horas autonomía 2 

horas

Barcode: 3030050146622

In dotazione /  :

Manutenzione / :

Inclusief

Mantenimiento

Lubri�care le lame con lo SPRAY

FX4in1 prima e dopo ogni taglio.

Lubrique las cuchillas del cortapelos con el 

pulverizador FX 4 in 1 antes y después de cada corte.

1 .5 mm 10 mm
3 mm 13 mm
4.8 mm 16 mm
6 mm 19 mm

Guide di taglio

Base di carica / 

Guìas de corte 

Base de carga

›  Altezza di taglio 5 livelli 

  

0.8-1.4-2-2.8-3.5mm

Altura de corte en 5 niveles:

r nGa e

a r a n

a

W y
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ti

t
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year1+158

375g
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HIPSTER

Tagliacapelli professionale.

Cortapelos profesional.

Barcode:        3030050114461

Prestazioni di taglio superiori del 20%*

Il tagliacapelli è dotato di motore a perno ad alta frequenza e di testina di taglio 

45 mm in acciaio ad alto tenore di carbonio, garanzia di prestazioni di taglio 

eccezionali.

 

Unas prestaciones de corte un 20% superiores *

El cortapelos está equipado con un motor pivotante de alta frecuencia y un cabezal de 

corte de 45 mm de acero rico en carbono que garantiza unas prestaciones de corte 

excepcionales.

*Rispetto ai rasoi della stessa 

categoria 

*Comparadas con las de un 

cortapelos de su categoría

FX880E  

In dotazione / :

9000
545 mm  Acier

inoxydable 

Stainless steel

8
3 m

Motore a perno alta frequenza
nuova generazione

Motor pivotante de alta 
frecuencia de nueva generación

›  5 altezze di taglio 

  

1-1.8-2.5-3-3.5mm

1.5 mm 10 mm

3 mm 13 mm

4.8 mm 16 mm

6 mm 19 mm

Altura de corte en 5 niveles:

Incluido

Guide di taglio
Guìas de corte 

H
a

ir : V
ita

liy P
im

e
n
o
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VOLARE X2

EDM TECHNOLOGY

Rasoio tagliacapelli 

professionale.

Cortapelos profesional.

Barcode: 3030050085037

ECCELLENZA E PRECISIONE DI 
TAGLIO

Realizzate con una sola carica fno a 35 tagli 

maschili!

Ispirata dalla qualità e dalle prestazioni di 

FERRARI nonché dall’eccellenza tecnologica di 

BaBylissPRO®. VOLARE X2 è dotato di motore 

EDM TECHNOLOGY 10.0 dalle prestazioni 

eccezionali, ultrarapido e dall’esclusivo sistema 

di taglio.

Lama mobile in acciaio ad alto tenore di carbonio 

Tecnologia esclusiva X-Grip

> E�fcacia di taglio 2 volte superiori sin dal primo 

passaggio!

Altezza di taglio: 0.8-1.2-1.6-2 mm

 

> 

¡Puede hacer hasta 35 cortes masculinos en una 

sola carga!

Cuchilla de acero rica en carbono con tecnología 

exclusiva X-Grip

> 2 veces más efcacia de corte en una 

sola pasada

> Altura de corte: 0.8-1.2-1.6-2mm

Inspirado en la calidad y el rendimiento de

FERRARI y en la excelencia tecnológica de 

BaBylissPRO   VOLARE X2 está equipado con un 

motor EDM TECHNOLOGY 10.0 de alto rendimiento 

ultrarrápido y un exclusivo sistema de corte.

EXCELENCIA Y PRECISIÓN 
DE CORTE

®

FX811E  

In dotazione / :

›

3 mm 16 mm

6 mm 19 mm

10 mm 22 mm
 5 altezze di taglio / : 13 mm 25 mm
0.8-1.2-1.6-2mm

Altura de corte

Montaggio della lama, regolare                

l’altezza di taglio su 2.0

Montaje de la cuchilla, ajuste la 

altura de corte a 2.0

Incluido

Guide di taglio
Guìas de corte 

6300
48
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V-BLADE

Tagliacapelli a leva V-Blade Precision

Cortapelos con palanca V-Blade Precisión

Cofanetto  

3 - 6 - 10 - 13mm

Barcode: 

3030050087062

acciaio di qualità giapponese che o��re un angolo di taglio a V estremamente 

a�flato, per un taglio in scioltezza e senza s�orzi.

 Altezza di taglio:

Cortapelos con cuchillas de precisión fabricadas en acero de calidad japonesa que 

ofrecen un ángulo de corte en V extremadamente preciso para un corte suave y sin 

esfuerzo alguno.

FX685E  

In dotazione / 

Manutenzione / :

6000
545 mm  Acier

inoxydable 

Stainless steel

4
3 m

Magnetic

Incluido:

Mantenimiento 

Lubrifcare le lame del rasoio con lo SPRAY

FX4in1 prima e dopo ogni taglio.

Lubrique las cuchillas del cortapelos con el 

pulverizador FX 4 in 1 antes y después de cada corte.

Luxury case

Estuche de lujo 
4 guide di taglio 

›   / : 

1.2-1.8-2.4-3-3.6mm

Altura de corte

653g
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Trimmer di fnitura a motore digitale

Ultraresistente e ultrapreciso, FX7880E è 
perfetto per i tagli a zero, il lavoro di �nitu-
ra, la linea della nuca e della barba nonché 
il contorno delle orecchie.

100% professionale

Dispone di una serie di lame in acciaio giap-

regolabili a zero e di motore digitale a coppia 

elevata che garantisce alte prestazioni, poten-

za e precisione di taglio.

La struttura del trimmer, robusta e intera-

mente metallica, è stata progettata per un uti-

al 100%.

Una carica totale ultrarapida raggiunta in 

sole 3 ore e un’autonomia di funzionamen-

to continuo di 2 ore garantiscono massima 

Funzione con o senza attacco alla rete elettri-

ca. Base di carica.

Molto leggero e silenzioso, la p gro etta-

frire equilibrio totale ed ergonomiaper of  

perfetta.

-

ce un’impugnatura sicura oltre a grande 

comfort di utilizzo.

 ponese con angolo di taglio a V molto af�late, 

lizzo intensivo e un’af�dabilità professionale 

�essibilità, risparmio di tempo e maggiore 

ef�cacia.

zione è stata studiata scienti�camente 

La �nitura zigrinata antiscivolo garantis

Comfort

CHROMFX

30 mm 40 mm

(«U») («T»)
 Acier

inoxydable 
Stainless steel

2 H

O
U

R
S

3 HOURS

FX7880E   
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Barcode:

3030050144277

Cortapelos con motor digital

Ultra resistente y ultra preciso, FX7880E 
es perfecto para cortes al cero, trabajos 
de acabado, trazado de la nuca y la 
barba y contorno de las orejas.

100% profesional

Confort

El cortapelos tiene un conjunto de cuchil-

las de acero japonés con un ángulo de 

corte en V muy agudo, ajustable al cero 

y un motor digital de par elevado que ga-

rantiza unas altas prestaciones, potencia y 

precisión de corte.

El cuerpo del cortapelos, robusto y total-

mente metálico, está diseñado para un 

profesional.

Una carga total ultrarrápida en tan solo 3 

horas y una autonomía de funcionamien-

to continuado de 2 horas le garantizan la 

Funciona con o sin cable. Base de carga.

El diseño de este cortapelos, muy ligero 

-

mente para ofrecer un equilibrio total y una 

ergonomía perfecta. La textura ranurada y 

antideslizante garantiza un agarre seguro 

y una gran comodidad de uso.

uso intensivo y ofrece una �abilidad 100% 

máxima �exibilidad, ahorro de tiempo y 

mayor e�cacia.

y silencioso, ha sido estudiado cientí�ca

6300
2

r nGa e

a r a n

a

W y

r

t

t

i
an

year1+1

In dotazione / Incluido:

di lama di 

precisione

cuchilla
más 
precisa

+25%

+25%

6 mm
10 mm

Guide di taglio

Base di carica / 

Guìas de corte

Base de carga

211g
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Barcode:  3030050144352

Barcode:  3030050144345

FX59E  

In dotazione  / :

FX69E  

FLASHFX 

ETCHFX 

Trimmer di fnitura ergonomica, leggero e 

Trimmer di fnitura compatto e potente  

potente

– funziona con attacco alla rete elettrica

›

›

›

›

 Schermo LED con indicatori luminosi del livello di carica e 

della velocità (giri/min)

 2 velocità di taglio – Funziona senza attacco alla rete 

elettrica.

 

 

 

 

 Pantalla LED con indicadores luminosos de nivel 

de carga y de velocidad (rpm)

 2 velocidades de corte - Funciona sin cable.

Cortapelos de acabado ergonómico, 

ligero y potente

Cortapelos de acabado compacto 

y potente - funciona con cable

4 : 3 - 6 - 10 -13 mmguide di taglio

4 : 3 - 6 - 10 - 13 mmguìas de corte

Incluido

40 mm

(«T»)
3 m

 Acier

inoxydable 

Stainless steel

DC

DC
5600

4

137g

247g
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TRIMMER

SUPER BEARD

Finiture perfette

Funziona senza attacco alla rete elettrica.

  Guida di taglio di precisione per un’altezza di taglio 

costante, amovibile per facilitare la pulizia.

  Funzione di blocco della regolazione per garantire 

un’altezza di taglio regolare.

  Visualizzazione digitale del livello di regolazione dell’altezza 

di taglio.

Acabados perfectos

Recortabarbas recargable

Funciona sin cable.

Guía de corte de precisión para una altura de corte 

constante, desmontable para una fácil limpieza.

Función de bloqueo del aj uste para garantizar una altura de 

corte regular.

Indicador digital del nivel de aj uste de la altura de corte.

Regolabarba ricaricabile

›

›

›

›��

›��

›��

Barcode: 3030050100921

Barcode: 3030050107449

In dotazione / :

FX768E  

 FX775E

30 mm  Acier

inoxydable 

Stainless steel

DC
5500

4

6
0

 m
in

16 HOURS

15 mm

1 mm

6
0

 m
in

1,5 HOURS

4 : 5 - 10 - 13 - 16 mmguide di taglio

Base di carica / 

4 : 5 - 10 - 13 - 16 mmguìas de corte

Base de carga

Incluido

128g

300g
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Barcode:  3030050006810

Barcode:  3030050016918

Barcode:  3030050099119

FX44E  

FX757E  

FX7020E  

MOUSE TRIMMER 

PRECISION HAIR PEN TRIMMER 

EAR&NOSE HAIR TRIMMER 

Minirasoio nuca e contorni 

Trimmer di precisione per peli indesiderati

Trimmer naso-orecchie

›

›

›

›

›

›

›

›

›

›

›

›

›

›

 
 
 

 
 
 

 

 
  

 
 

 
 

 Lama 25 mm
Speciale nuca e contorno orecchie
Altezza di taglio: 0,8 mm | guida #2: 2,8 mm | guida #3: 3,8 mm

 
 

 

 

 Sistema di taglio circolare per un funzionamento in tutta sicurezza

 Testina amovibile per facilitare la pulizia, lavabile in acqua.

 

Elimina rapidamente e in tutta sicurezza i peli indesiderati

 Lama ampia per peli corporali, lama più sottile per ancora maggiore 

precisione (sopracciglia)

Cortapelos mini, nuca y contornos

Barbero de precisión

Cortapelos nariz y orejas

Cuchilla 25 mm
Especial nuca y contorno de orejas

Altura de corte: 0,8 mm | guía #2 : 2,8 mm | Guía #3 : 3,8 mm

 Sistema de corte circular para un funcionamiento seguro

Cabezal desmontable para facilitar la limpieza y lavable con agua.

Elimina de forma rápida y segura el vello no deseado o antiestético.

precisión (cejas)

Cuchilla ancha para el vello corporal, cuchilla más fna para una mayor 
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PRESTAZIONI PRODOTTO*
PRESTACIONES DEL PRODUCTO*:

DIFFUSIONE - DIFUSIÓN** : 100%
PRESSIONE - PRESIÓN: 75%

LUBRIFICA - LUBRICACIÓN: 100%
RAFFREDDA - ENFRIAMIENTO: 75%

PULISCE - LIMPIEZA: 100%

SODDISFAZIONE - SATISFACCIÓN : 90% 

*    Autovalutazione dopo lubrificazione delle lame su 1000 
cicli di funzionamento (5 min/5 min) e più di 80 spruzzi.

    Autoevaluación tras la lubricación de las cuchillas en 
más de 1000 ciclos de funcionamiento (5min/5min) y 
más de 80 pulverizaciones.

**  In tutte le posizioni/Se puede usar en cualquier 
posición 

Barcode:       3030050149937

SPRAY FX4in1 NUOVA FORMULA! 
¡NUEVA FÓRMULA! 

4 AZIONI:
LUBRIFICA, PURIFICA, PULISCE E 
RAFFREDDA LE LAME DI RASOI E 
FORBICI.

Olio di qualità PHARMA formulato 
specificamente per lubrificare perfettamente 
le lame dei rasoi BaBylissPRO® (senza 
ossidazione, non evapora e non rallenta le 
lame).
Per una maggiore durata del vostro rasoio 
e migliori prestazioni di taglio, si consiglia di 
utilizzarlo prima e dopo ogni taglio.

4 ACCIONES:
LUBRICA, PURIFICA, LIMPIA Y ENFRÍA LAS 
CUCHILLAS DE CORTAPELOS Y TIJERAS.

El aceite de calidad PHARMA está especialmente 
formulado para lubricar perfectamente las cuchillas del 
cortapelos BaBylissPRO® (sin oxidación, no se evapora 
y no ralentiza las cuchillas).
Para una vida más larga de su cortapelos y un mejor 
rendimiento de corte, se recomienda utilizarlo antes y 
después de cada corte.

SPRAY LUBRIFICANTE 4EN1 (aerosol 150 ml)

SPRAY LUBRICANTE 4EN1 (spray 150 ml)
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ACCESSORI RASOI

ACCESORIOS PARA CORTAPELOS

Testine di taglio di ricambio per:

Cabezales de corte de repuesto para:

FX8700E    
35087000 (45 mm)

FX880E    
35008801 (45 mm)

FX872E-FX862E    
35008620 (45 mm) 

FX685E    
35006850 (41 mm)

FX811E    
35008110 (45 mm)

FX7880E    
35078801 (30 mm)  

FX7880E    
35078800 (40 mm)

FX59E - FX69E    
35000590 (40mm)

FX768E    
FX701ME (30 mm) 

FX768E    
FX702ME (40 mm) 

FX775E    
35007750 (30mm)

Barcode 3030053835950

Barcode 3030053831921

Barcode 3030053836049

Barcode 3030053829287

Barcode 3030053829591

Barcode 3030053834496

Barcode 3030053834489

Barcode 3030053834649

Barcode 3030056070105

Barcode 303006070204

Barcode 3030053831396
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ACCESSORI RASOI

ACCESORIOS PARA CORTAPELOS

Guide di taglio per:

Guías de corte para:
FX880E    

35808801 (1,5 mm) 

FX8700E    FX880E    

35808801 (1.5 mm) 35808802 (3 mm) 

FX8700E    FX880E    

35808802 (3 mm) 35808803 (4,8 mm) 

FX8700E    FX880E    
35808803 (4.8 mm) 35808804 (6 mm) 

FX8700E    FX880E    
35808804 (6 mm) 35808805 (10 mm) 

FX8700E    FX880E    
35808805 (10 mm) 35808806 (13 mm) 

FX8700E    FX880E    

35808807 (16 mm) 35808806 (13 mm)

FX8700E    FX880E     

35808807 (16 mm) 35808808 (19 mm) 

FX685E    FX8700E    
35806850 (3 mm) 35808808 (19 mm)

FX8700E   FX685E    
M3644E  35806851 (6 mm) 
Cacciavite esagonale per le lame 

FX685E    

35806852 (10 mm) 

FX685E    

35806853 (13 mm) 

Barcode 3030053831938

Barcode 3030053831938 Barcode 3030053831945

Barcode 3030053831945 Barcode 3030053831952

Barcode 3030053831952 Barcode 3030053831969

Barcode 3030053831969 Barcode 3030053831976

Barcode 3030053831976 Barcode 3030053831983

Barcode 3030053831983 Barcode 3030053831990

Barcode 3030053831990 Barcode 3030053832003

Barcode 3030053829294Barcode 3030053832003

Barcode 3030053829300

Barcode 3030050150766

Barcode 3030053829317

Barcode 3030053829324

Destornillador hexagonal para cuchillas
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ACCESSORI RASOI

ACCESORIOS PARA CORTAPELOS

Guide di taglio per:

Guías de corte para:

FX872E-FX862E    FX811E    
35809500 (3 mm)

FX872E-FX862E    FX811E    
35809501 (6 mm) 35808113 (13 mm)

FX872E-FX862E    FX811E    
35808114 (16 mm)

FX872E-FX862E    FX811E   
35809503 (13 mm) 35808115 (19 mm)

FX872E-FX862E    FX811E    
35809504 (16 mm) 35808116 (22 mm)

FX872E-FX862E   FX811E    
35809505 (19 mm) 35808117 (25 mm)

FX872E-FX862E    
35809506 (22 mm)

FX872E-FX862E    
35809507 (25 mm)

FX811E    
35808110 (3 mm)

FX811E    
35808111 (6 mm)

35808112 (10 mm)

35809502 (9,5 mm)

Barcode 3030053820444 Barcode 3030053829621

Barcode 3030053820291 Barcode 3030053829638

Barcode 3030053825920 Barcode 3030053829645

Barcode 3030053825937 Barcode 3030053829652

Barcode 3030053825944 Barcode 3030053829669

Barcode 3030053825951 Barcode 3030053829676

Barcode 3030053825968

Barcode 3030053825975

Barcode 3030053829607

Barcode 3030053829614
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FX7880E    
35878800 (6 mm)

FX7880E    
35878801 (10 mm)

FX7880E  
35078802  
Strumento di regolazione del taglio a zero

FX59E – FX69E   
35800593 (10 mm)

FX59E – FX69E   
35800592 (13 mm)

FX59E – FX69E   
35800591 (3 mm)

FX59E – FX69E   
35800590 (6 mm) 

FX768E    
35876600 - FX722ME (5 mm) 

FX768E    
35806701 (6 mm) 

FX768E    
35876601 (10mm)

FX768E    
35876703 - FX725ME (13 mm) 

FX768E    
35876704 (16 mm) 

FX775E    
35807750 (1-15 mm) 

Barcode 3030053834502

Barcode 3030053834519

Barcode 3030053836391

Barcode 3030053834656

Barcode 3030053834663

Barcode 3030053834670

Barcode 3030053834687

Barcode 3030053800828

Barcode 3030053816751

Barcode 3030053800835

Barcode 3030053800910

Barcode 3030053800927

Barcode 3030053831372

Herramienta de corte al cero
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CLIPPER PROFESSIONALI / CORTAPELOS PROFESIONALES

BARBER BARBER BARBER FERRARI 
NEW NEW

CHALLENGESPIRIT SPIRIT SPIRIT 

CLIPPER 
PROFESSIONALI

CON/SENZA ATTACCO 
ALLA RETE ELETTRICA 

BASE DI CARICA 

TECNOLOGIA DEL 
MOTORE 

LAME

ALTEZZA DI TAGLIO

VISUALIZZAZIONE

BATTERIE 

TEMPO DI CARICA

AUTONOMIA (MIN)

PESO

CAVO PROFESSIONALE

GARANZIA (anni)

IMBALLAGGIO

EAN

PRESTAZIONI DI TAGLIO
(VELOCITÀ GIRI/MIN)

GUIDE DI TAGLIO

CORTAPELOS 
PROFESIONALES

CON Y SIN CABLE

BASE DE CARGA

PRESTACIONES  
DE CORTE  
(VELOCIDAD RPM)

CUCHILLAS

ALTURA DE CORTE

GUÍAS DE CORTE

VISUALIZACIÓN

BATERÍA

TIEMPO DE CARGA

AUTONOMÍA (MIN)

VOLTAJE UNIVERSAL

PESO (g)

CABLE PROFESIONAL

EMBALAJE 

TECNOLOGÍA DEL MOTOR

GARANTÍA (años)

CUT DEFINER + CUT DEFINER CHROMFX HIPSTER V-BLADE 

FX872E FX862E FX8700E FX880E FX685E

DC DC DIGITAL PIVOT MAGNETIC DIGITAL 

7000 7000 6000 9000 6000 6300

45mm 45mm 45mm 45mm 45mm 
45mm 

X-GRIP

5 5 5 5 5 4

[0.6-1.2-1.8-2.4-3] 8-2.4-3] [08-1.4-2-2.8-3.5][0.6-1.2-1. [1-1.8-2.5-3-3.5]  [0.8-1.2-1.6-2]

8 8 8 8 8
4

[3-6-9.5-13-16-19- [3-6-9.5-13-16-19- [1.5-3-4.8-6-10-13- [1.5-3-4.8-6-10-13- [3-6-10-13-16-19-
[3-6-10-13]

22-25] 22-25] 16-19] 16-19] 22-25]

LED INDICATOR 

LITHIUM-ION NiMH LITHIUM-ION LI-POLYMER

3H 8H 3H

160 75 120 180

254 244 375 690 653 274

3 3

1 1 1 1

6 6 6 6 6 6

FX811E

[1.2-1.8-2.4-3.0-3.6]

LED INDICATOR LED INDICATOR

1+1 1+1

3030050150759 3030050150810 3030050146622 3030050114461 3030050087062 3030050085037

VOLARE X2

CORD/CORDLESS CORD/CORDLESS CORD/CORDLESS CORD/CORDLESSCORD CORD

● ● ●

STAINLESS STAINLESS STAINLESS STAINLESS STAINLESS 

STEEL STEEL STEEL STEEL STEEL

LED SCREEN 

● ● ●
VOLTAGGIO UNIVERSALE
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TRIMMER PROFESSIONALI/ BARBEROS PROFESIONALES

BARBER SPIRIT BARBER SPIRIT BARBER SPIRIT ESSENTIALBEARD

TRIMMER 
PROFESSIONALI

CON/SENZA ATTACCO 
ALLA RETE ELETTRICA 

BASE DI CARICA 

TECNOLOGIA DEL 
MOTORE 

LAMES

ALTEZZA DI TAGLIO

VISUALIZZAZIONE

BATTERIE 

TEMPO DI CARICA

AUTONAUTONOMIA

PESO

CAVO PROFESSIONALE

GARANZIA (anni)

IMBALLAGGIO

EAN

PRESTAZIONI DI TAGLIO
(VELOCITÀ GIRI/MIN)

GUIDE DI TAGLIO

BARBEROS 
PROFESIONALES

CON Y SIN CABLE

BASE DE CARGA

PRESTACIONES  
DE CORTE  
(VELOCIDAD RPM)

CUCHILLAS

ALTURA DE CORTE

GUÍAS DE CORTE

VISUALIZACIÓN

BATERÍA

TIEMPO DE CARGA

AUTONOMÍA (MIN)

VOLTAJE UNIVERSAL

PESO (g)

CABLE PROFESIONAL

EMBALAJE 

TECNOLOGÍA DEL MOTOR

GARANTÍA (años)

CHROMFX FLASHFX ETCHFX SUPER BEARD  

FX7880E FX59E FX69E FX775E FX768E

DIGITAL DC DC DC DC 

6000 
6300 5600 5500

5500

30mm « U » 40mm  40mm  30mm

40mm « T » « T » « T »

ZERO GAP 0.5mm 0.5mm 1mm 0.8mm

2 4 4 1 4 

[6-10mm] [1-15mm][3-6-10-13mm] [3-6-10-13mm] 1 1 mm][5- 0- 3-16

LITHIUM LI-POLYMER LITHIUM NiMH

3H 2H 1.5H 16H

120 75 60 60

211 137 247 300 128

3 3

1+1 1 1 1 1

6 12 12 6 6

LED INDICATOR LED INDICATOR LED INDICATOR

3030050144277 3030050144352 3030050144345 3030050107449 3030050100921

TRIMMER

CORD/CORDLESS CORDLESS CORDLESS CORDLESSCORD

● ● ●

STAINLESS STEEL

LED SCREEN 

● ● ● ●
VOLTAGGIO UNIVERSALE
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BELLEZZA 

EFFICACIA 

MANEGGEVOLEZZA 

MORBIDEZZA 

MOVIMENTO 

VOLUME 

ERGONOMIA 

COMFORT 

LEGGEREZZA 

QUALITÀ 

BELLEZA

EFICACIA

MANEJABILIDAD

SUAVIDAD

MOVIMIENTO

VOLUMEN

ERGONOMÍA

COMODIDAD

LIGEREZA

CALIDAD
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STYLING

BIGODINI PROFESSIONALI,   
STYLER E SPAZZOLE

RULOS PROFESIONALES Y     
CEPILLOS DE AIRE

ST
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IN
G



8 XL x 38mm

8 L x 32mm

8 M x 25mm

6 S x 19mm

8 L x 32mm

8 M x 25mm

6 S x 19mm

Barcode: 

3030050034707

Barcode: 

3030053030218

Ø 

BAB3031E  

Ø 

Ø 

Ø 

Ø BAB3021E  

Ø 

Ø 

100 °C 110 °C

120 °C
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t
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an

year

an

year

1

1

500 W

400 W

2,70 m

2,70 m

SET DI 30 BIGODINI PROFESSIONALI 

SET DI 20 BIGODINI PROFESSIONALI 

SET DE 30 RULOS PROFESIONALES

SET DE 20 RULOS PROFESIONALES

CERAMIC TECHNOLOGY

CERAMIC TECHNOLOGY

 

Supporto pieghevole per posizionamento verticale

Rivestimento velluto

Spia di riscaldamento su bigodino (90°C dopo 4min)

Soporte p gle able para posicionamiento vertical

Revestimiento de terciopelo 

Indicador 

de calor en uno de los rulos (90°C tras 4mn)

15 pinze di fssaggio a �ar�alla

  

30 pinze di fssaggio metalliche 

20 pinze di fssaggio a �ar�alla

 

20 pinze di fssaggio metalliche 

20 horquillas metálicas

15 pinzas mariposa

30 horquillas metálicas

20 pinzas mariposa
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12 bigodini «jumbo» Ø 38 mm 

5 bigodini « jumbo » 40mm 

Barcode: 
3030050059397

Barcode: 
3030050114430

120 °C

120 °C
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W400 

200 W

2,70 m

2,70 m

SET DI 12 BIGODINI PROFESSIONALI 

SET DI 5 BIGODINI PROFESSIONALI 

SET DE 12 RULOS PROFESIONALES

SET DE 5 RULOS PROFESIONALES

 

 

CERAMIC TITANIUM TECHNOLOGY

CERAMIC TITANIUM TECHNOLOGY

BAB3025E  

Ø 

  BABTS6GSE

12 x  

5 x  

rulos «j umbo» Ø 38mm

rulos «j umbo» Ø 40mm

12 pinze di fssaggio a �ar�alla

12 pinzas mariposa

12 pinze di fssaggio metalliche

12 horquillas metálicas

5 pinze di fssaggio a �ar�alla 

5 

5 pinze di fssaggio metalliche 

5 

pinzas mariposa

horquillas metálicas

Rivestimento velluto

Spia di riscaldamento su bigodino

Revestimiento de terciopelo

Indicador de calor en uno de los rulos
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ROTATING 800 

AIR STYLER

CERAMIC TECHNOLOGY

TITANIUM TOURMALINE TECHNOLOGY

Spazzola ad aria professionale

Cepillo moldeador profesional

BAB2770E  

BAB2620E  Ø 32 mm

BAB2676TTE  Ø 32 mm

BAB2675TTE  Ø 19 mm

Ø 50 mm

Ø 40 mm

Barcode: 3030050106855

Barcodes:

BAB2620E  3030053026204

BAB2676TTE   3030050060959

BAB2675TTE   3030050060942

Setole di cinghiale e nylon rinforzate con punte 

epossidiche

2 livelli di temperatura & senso di rotazione  

+ position aria fresca

2 livelli di velocità e temperatura

Punte morbide con estremità protettive in materiale epossidico

Cerdas de j abalí y de nilón reforzadas con púas 

de extremos de epóxido

2 niveles de temperatura y sentido de rotación 

+ Posición de aire fresco

2 niveles de velocidad y temperatura

Púas fexibles de extremos protegidos con epóxido
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300 W

140 W

2,70 m

1,95 m

BAB3400E  

BAB663E  

Ø 24 mm

Ø 14 mm

Ø 19 mm

Barcode: 

3030050126938

Ø 18  mm

Barcode: 

3030050000412

TRIO AIRSTYLER 

PROFESSIONAL AIRSTYLER

Spazzola ad aria trio.

Spazzola ad aria professionale.

Cepillo moldeador trío.

Cepillo moldeador profesional. 

14 mm: per capelli corti

19 mm: per capelli di media lunghezza

24 mm: per capelli lunghi

Sistema di svolgimento automatico

2 livelli di velocità e temperatura

Punte retrattili – Sistema brevettato

2 niveles de velocidad 

y temperatura

Púas retráctiles - Sistema patentado

Per mettere in piega

Para y moldear

14mm: para cabello corto

19mm: para cabellos semilargo

24mm: para cabello largo

Sistema de desenrollado 

automático

G
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HYBRID STYLER 

HOT STYLER 

EP TECHNOLOGY 5.0

 

TITANIUM TOURMALINE TECHNOLOGY

Styler hybrid :

Spazzola riscaldante e lisciacapelli.

Spazzola riscaldante.

Moldeador híbrido 

Cepillo térmico y alisador

Cepillo térmico.

Barcode: 3030050108514

Barcodes:

BAB287TTE • 20 W • 3030050060904

BAB288TTE • 20 W • 3030050060911

BAB289TTE • 25 W • 3030050060928

Punte rigide – calore multicanale

Doppio sistema di chiusura anteriore e 

posteriore integrato

Setole morbide

Púas fexibles

BAB8125EPE   Ø 32 mm 

BAB287TTE   Ø 13 mm 

BAB288TTE   Ø 15 mm

BAB289TTE   Ø 18 mm

180 °C

       
Gar n

a r a n

a e

W y

r

t

t

i
an

year1
2,70 m

Púas rígidas - calor multicanal

Doble sistema de bloqueo delantero y trasero 

integrado

170 °C 230 °C  Temp.

Control

       
nGar e

a r a n

a

W y

r

t

t

i
an

year1 68 W

2,70 m32 mm

 Temp.

Display
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PROFESSIONAL THERMAL BRUSHES

CERAMIC TECHNOLOGY

Spazzole termiche. / Cepillos térmicos.

  BABCB1E 

Ø 20 mm

  BABCB2E 

Ø 32 mm

  BABCB3E 

Ø 42 mm

  BABCB4E 

Ø 52 mm

 BABBCTR2E

 

Barcodes:

BABCB1E 3030053000013

BABCB2E 3030053000020

BABCB3E 3030053000037

BABCB4E 3030053000044 Barcode:

BABBCTR2E 3030050077827

Rivestimento Ceramica antistatico 

Ripartizione perfetta del calore  

Manico in gomma antiscivolo per 

un’impugnatura perfetta

Revestimiento de cerámica antiestática 

Distribución perfecta del calor 

Mango de goma antiderrapante 

para una prensión perfecta 
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PROFESSIONAL PADDLE BRUSHES

Espositore con 12 spazzole 

professionali pneumatiche

Expositor de 12 cepillos 

neumáticos proefsionales

4 x BABBB1E 

4 x BABNB1E 

4 x BABNB2E

Barcode: 3030050046175

BABNB2E   

 

BABBB1E  

 

BABNB1E  

BABPBDSPE  
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larg
atica 

neum

nale p

 
Spazzola professio

a punta rotonda 

 
dall

a piatta 

neumatica larg

nale p

rofessio
 

Spazzola p

 
con  

sottile 

 

e pneumatica piatta 

 
ssional

azzola profe

unta rotonda

alla pSp

setole d

 
 

hi a lunghi,  

lung tura
ente 

una liscia
ediam

are 
lizz

pelli da m

 er ca

ente adatta per rea

ale p
Ide

perfettam

 
 

 
gliatura

ella capi  
datura d

Setole di cinghiale

Acconciatura e luci

ente lunghi

ediam

a corti a m

elli d
er cap

 le p
Idea

n púas

o ancho co

lan
ico p

umát

nal ne

rofesio

Cepillo p

 

onal neumático plano ancho

illo profesi
 

Cep

cho con púas

stre

 neumático plano e

sional

Cepillo profe

argo, 
o a l

emilarg

o para alisar

abello s

ara c

ente adaptad

Ideal p
ctam

perfe 

ello
 cab

do del

Cerda de j abalí 

stra
o y lu

Cepillad

ilargo

 a sem

cortos
ellos 

ara cab

Ideal p

6199

005004

303
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LEGENDA DEI PITTOGRAMMI 

EXPLICACIÓN DE LOS PICTOGRAMAS

ADVANCED HEAT MANAGEMENT  

LETTORE MP3 INTEGRATO TENSIONE UNIVERSALE

DIMENSIONE DELLE PIASTRE CURA DEI CAPELLI

PIASTRE FLOTTANTI SPEGNIMENTO AUTOMATICO DEL MATERIALE

TIPO E DIMENSIONI DELLA TESTINA NUMERO DELLE GUIDE DI TAGLIO

DI TAGLIO A “U” O A “T” (MM)

REGOLAZIONE DELLA TESTINA AUTONOMIA (MN) 

DI TAGLIO

TIPO DI BATTERIA TEMPO DI CARICA (ORE)

KIT MANUTENZIONE INCLUSO, CON OLIO MOVIMENTI DELLE LAME AL 

LUBRIFICANTE E SPAZZOLINA DI PULIZIA MINUTI

UTILIZZO CON O SENZA ATTACCO ALLA STRUTTURA IN ACCIAIO O IN 

RETE ELETTRICA METALLO

Elemento riscaldante ceramica gestito elettronicamente

Elemento calefactor cerámico de control electrónico

REPRODUCTOR MP3 INTEGRADO VOLTAJE UNIVERSAL (VIAJE)  

DIMENSIONES DE LAS PLACAS CUIDADO DEL CABELLO 

PLACAS FLOTANTES APAGADO AUTOMÁ TICO 

NÚMERO DE GUÍAS DE CORTE 
TIPO Y TAMAÑO DEL CABEZAL DE CORTE 
EN «U» O «T» (MM)  

AUTONOMÍA (MIN)
AJUSTE DEL CABEZAL DE CORTE 

TIPO DE BA TERÍA TIEMPO DE CARGA (HORAS)  

MOVIMIENTOS DE CUCHILLA POR 
MINUTO  

USO CON Y SIN CABLE CUERPO DE ACERO O DE METAL 

KIT DE MANTENIMIENTO INCLUIDO CON ACEITE 
LUBRICANTE Y CEPILLO DE LIMPIEZA  
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Questo documento ha carattere pubblicitario e non contrattuale. Illustrazioni dovute alla libera interpretazione dell’artista.

Este documento es de carácter publicitario y no contractual Las ilustraciones se deben a la libre interpretación del artista.
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CP 28023 Madrid

T. +34 911 80 04 79

Via Melchiorre Gioia 70,

20125 Milano

ITALY

T. +39 02 66 98 56 00

F. +39 02 66 98 22 38

C/Musgo 2, Edi�cio Europa II – La Florida

SPAIN

@: info-iberia@conair.com
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